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Болаларни севган ўк^итувчини ўқувчилар ҳам севади. Бир-бирига бўлган бун- 
дай муносабат дарснинг муваффак,иятли ўтиш ини таъминлайди. Дарснинг са- 
марали ўтйлиши замирида эса нурли келажак бўй кўрсатади, Фарғона вилояти  
Маррилон шахридаги 27-мактабнинг она тили  ва адабиёти ўцитувчиси Юлдуз- 
хон Абдумажидова(суратда)тўк^из йилдан бери ёш авлодга таълим бериб ке- 
лаётир. Ўзбек тилига Д авлат ти л и  мақоми берилганлигига ўн бир йил тўлган  
бу кунга к,адар ушбу сох^ада эришилаётган ютуқларда озми-кўпми ўз х^иссаси 
борлигидан Юлдузхон Абдумажидова дилидан хурсанд, Шунингдек, Ю.Абдума- 
жидова “Йил ўқитувчиси  —  2000" Республика кўрик-танловининг к^атнашчиси 
х^амдир.

Равиль АЛЬБЕКО В олган сурат

ҚАБУЛ
М амлакатимиз раҳбари 

Ислом Каримов 19 октябрь 
куни Оқсаройда Европада 
Хавфсизлик ва ҳамкорлик 
Ташкилотининг амалдаги 
раиси, Австрия ташқи иш- 
лар вазири Бенита Ферре- 
ро - Валднерни қабул қил- 
ди. Суҳбат чоғида минтақа- 
вий хавфсизлик, Ўзбекис- 
тоннинг ЕХҲТ ва Австрия 
билан алоқаларига оид 
ҳамда томонларни қизиқ- 
тирган бошқа масалалар 
муҳокама этилди.
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Каримов БМТ Бош котиби- 
нинг биринчи ўринбосари, 
Наркотиклар назорати ва 
ж иноятчиликнинг олдини 
олиш бўйича бошқарманинг 
ижрочи директори Пино Ар- 
лаккини ҳам қабул қилди.

ХАЛҚАРО
Т О Ш КЕН Т

АН Ж УМ А Н И
Мамлакатимиз пойтахти- 

да ўз ишини бош лаган 
«М арказий Осиёда хавф- 
сизлик ва барқарорликни 
м устаҳкам лаш : наркотик 
моддалар, уюшган жиноят- 
чилик ва террорчиликка қар- 
ши курашда умумий ёнда- 
шув» мавзуидаги халқаро 
анжуманда етмишдан ортиқ 
давлат ва қиркдан ортиқ ха- 
лқаро ташкилотлар вакилла- 
ри иштирок этишмокда.

ж с с л и м

Минг бир элдан бизга насиб бўлган тилим, 
Минг йиллардан омон ўтиб келган тилим, 
Ўзбегимни асил ўзбек қилган тилим, 
Тиллар ичра ўзинг буюк забонимсан,
Она тилим, менинг икки жаҳонимсан.

Сен дилдаги орзуларга қанот бердинг, 
Ҳар мушкулу хаёлларга нажот бердинг, 
Яшаш учун ҳеч тугамас ҳаёт бердинг, 
Тиллар ичра ўзинг буюк забонимсан,- 
Она тилим, менинг икки жаҳонимсан.

Сени билган - баҳоридан айрилмагай, 
Сени севган - диёридан айрилмагай, 
Сени деган - ўз ёридан айрилмагай, 
Тиллар ичра ўзинг буюк забонимсан, 
Она тилим, менинг икки жаҳонимсан.

Сенинг билан бахтим кўриб ўтар бўлдим,
Қайда юрсам бошимни ғоз тутар бўлдим,
Сен туфайли жаҳонни лол этар бўлдим,
Ўзинг улуғ, ўзинг ширин забонимсан,- 
Она тилим, жондан азиз жаҳонимсан.

Гулчеҳра ХЎЖАНОВА

« С Ў З  Т У З А Л С А
З Л Т У З А Л А Р »

Ҳар бир халқнинг, миллат- 
нинг ўз тилига муносабати 
унинг ўзлигини, камолини, 
сиёсий ва ижтимоий онги да- 
ражасини, ватанпарварлигини 
кўрсатувчи асосий белгилар- 
дандир. Ўз тилини севмайди- 
ган одамни ўз элини севади, 
деб айтиш қийин.

Мустақиллик ҳеч қачон тил- 
дан айри бўлган эмас, бўлмай- 
ди ҳам. Ўзбек тили, аввало, 
Ўзбекистоннинг ўзида эркин 
нафас олиши ва ривожлани- 
ши, қолаверса, она-юртимиз 
билан бирга дунёга чиқиши 
мустақил давлатимизнинг бай- 
роғи БМТда қандай ҳилпира- 
са, тилимиз ҳам жумлаи жа- 
ҳонда шундай жаранглаши ке- 
рак.

Муқад- 
дас она- 
Зам инда, 
мўътабар она-Ватанда ўзбек 
тили ҳақида ўйлаш ва гапи- 
риш қанчалар мароқли бўлса, 
шунчалар шарафли ҳамдир. 
Чунки она-Ватан, она-Ер, 
она-Табиат, тиниқОсмон, му- 
саффо Ҳаво ва она-Тил каби 
тушунчалар ўзаро чамбарчас 
боғлиқ бўлиб, бири иккинчи- 
сини тўлдирувчи, бири бири- 
дан ажралмас туйғулар мажму- 
асидан иборатдир. Буларда 
тинчлик, барқарорлик, 
осойишталик, қадрият, ҳамжи- 
ҳатлик ва тараққиёт туйғуси 
мужассамдир. Жонажон Ўзбе- 
кистонимиз мустақилликка 
эришиши муносабати билан 
бу тушунчалар миллий қадри- 
ят, миллий маънавият, миллий

(Опа 1̂Пт — ]опи с1И1т )

баркамоллик моҳиятига эга 
бўла бошлади, ўз она тилида 
эмин-эркин чақалоқларимиз 
гувранадиган, болаларимиз эр- 
каланадиган, ёшларимиз касб- 
кор, хунар-техника ва илм-фан- 
ни чуқур ўрганадиган, қария- 
ларимиз эса маърифатхонлик, 
ҳикматхонлик ва ҳадисхонлик 
қиладиган и^.кон туғилди.

Ўзбек тилига Давлат тили 
мақоми берилиши ўзбек ти- 
лини бутун чоралар билан ри- 
вожлантиришга, унингсиёсий, 
ижтимоий, иқгисодий ва мада- 
ний ҳаётнинг барча соҳалари- 
да тўлиқ амал қилиши учун 
улкан омил бўлган. Зеро, 
ҳалолликка, тўғриликка, меҳ- 
натсеварликка, ҳақиқатгўйлик- 
ка, умуман олганда, жамият

маънавия- 
тини по- 
к л а ш г а ,  

эл-юрт қайғуси билан яшайди- 
ган фидоий ватанпарварларни 
етиштиришга тил ва унинг 
сеҳрли жозибаси орқали эри- 
шилади. Чунки тил — маъна- 
вият калити! Агар бир тилни 
билган киши бир юртни бил- 
са, кўп тилни б 1лган кўп элни 
ва кўп дилни билади.

“Сўз тузалса—эл тузалади”. 
Агар жамият моддий-маънавий, 
маданий-маърифий бойликлар 
гулшани бўлса, она тили ушбу 
гулшаннинг қулф-калитидир. 
“Истиқлол”нинг мағзини чақ- 
маган, “мустақиллик” сўзининг 
маъносини англаб етмаган ҳеч 
бир кимса ҳеч қачон ўзини эр- 
кин ҳис эта олмайди.

(Давоми 2-6етда)
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^^ш ^юнман, нега энх/и ио^^шн ёз^/бига асосланган лнги цзбек аиифбосига 
(/̂ Ямшимиз иа^носабаЖи бииан х/еч ^оайси с^зла/гнш и ёзииииш цз кри^сихх/шга 

асосан (^зга/иЯи/гиллшйдию, айнан ана иа/ сцзисф, цзгсфЛи/ислиши ке/гак?
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Ассалому алайкум, хурматли ‘*Маърифат” рўзномаси таҳририяти ходимлари!
Мен, Сатторова Зулхумор, 20 йилдан буён Хатирчи гуманидаги ўрта мактабда 

бошланғич синф ўқувчиларига дарс бериб келмокдаман. Биз биламизки, яқинда 
ўзбек тилига асосланган лотин алифбосига ўтилади. Дарсликлардаги айрим сўзлар- 
нинг ёзилиши икки хиллиги биз ўқитувчиларнинг бир-биримиз билан тортишиб, 
мунозара қилишимизга сабаб бўлмокда. Ана шу баҳс-мунозараларга аниқлик кири- 
тиш учун айрим саволлар билан сизларга мурожаат қилиб, ушбу мактубни йўлла- 
мокдаман.

Яхшиси, мисоллар билан тушунтириб қўя қолай. Ҳозирги лотин алифбо- 
сида чиқарилган 4-синф она тили дарслигининг 86-бетида жўналиш ке- # 
лишиги ҳақидаги қоидада бундай дейилган: “Жўналиш келишиги кўшим- ' О а У О !  
часи охири к ҳарфи билан тугаган отларга - ка, охири с? билан тугаган

I

отларга - да тарзида қўшилади. Масалан, ^егак—^егакка, уигак—уигакка, д'1гд‘од— 
д!гд‘о^да, Ьи1од—Ьи1одда” .

145-машкдаги жадвалда жўналиш келишигининг сўроқпари М тда?, Мт1агда?, 
тта д а ?, тта1агда?, дауегда?, дауеНагда? қўшимчалари эса - да (-ка, да) деб 
аниқ берилган. Демак, шу қоидаларга асосан “^од‘да” сўзи “^одда” деб, уод‘дап 
сўзи уоддап деб ёзилиши керак, менимча. Аввалги 6—7-синф она тили дарсликла- 
рида эса тўғридан-тўгри ана шу сўзлар худди юқоридагидай ёзилган. Яъни бу син- 
фларнинг ўқувчилари диктант ёзишларида ^о^да, Ьодда, уод^ап, Ье1Ьодда каби 
ёзадилар. 1-4-синф ўқувчилари эса худди шу сўзларни ^од‘да, Ьод‘да, уод*дап.

Ье!Ьод‘да деб ёзадилар. Ҳайронман, нега энди лотин ёзувига асосланган янги ўзбек 
алифбосига ўтишимиз муносабати билан ҳеч қайси сўзларнинг ёзилиши ўз қоида- 
ларига асосан ўзгартирилмайдию, айнан ана шу сўзлар ўзгартирилиши керак?

1-синф она тили дарслигида эса 36-бетдаги “ВаЬог кеМ Г шеърининг бешинчи 
қаторида Ьод‘да деб ёзилган.

Юқоридаги сўзлар тўғри ёзилган бўлса, унда нега 6~7-синфлар учун 1996 йилда 
‘‘Ўқитувчи” нашриёти томонидан чиқарилган дарсликнинг 31-бетида берилган 98- 
машкда “30 уа 31 оМаЬг" мавзусидаги учинчи гапда: Водда (Ьодда деб тўғри

ёзилган) Ьогдап(1а теуаз/г <1агахИагтпд уаргод1ап Хо‘кШЬ уег уигт! 
вапд дИат каЬЁ дор1адатт ко ‘г<Ик.

35-бетда берилган 106-машкдаги саккизинчи гапда: Во‘гсМ Ье1Ьодда 
(тўгри ёзилган) уо/сШтаз, ки1о/—‘т о ‘псИда.

Умуман олганда, бир сўз кирилчада бошқа, лотин алифбосида бошқача берилган. 
Ўйлайманки, агар юқоридаги саволларим ўринли бўлса, шу саволларга жавоблар- 

ни газета саҳ^фаларида эълон юлласиз. Токи биз ўқитувчилар анча йиллардан бери 
тортишиб келадиган баҳс-мунозараларга чек қўйилса ва аниқлик киритилса. 

Жавобингизни газета саҳифаларида кутиб қолувчи доимий мухлисангиз

Зулхумор САТТОРОВА, 
Навоий вилояти Хатирчи туманидаги 14-ўрта мактабнинг

бошланғич синф ўк>1тувчиси
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Ўқитувчи-газетхон, Наво- 
ий вилояти Хатирчи тумани- 
даги 14-ўрта мактабнинг 
бошланғич синф ўқитувчиси 
Зулхумор Сатторова “Маъ- 
риф ат” таҳририятига хат 
йўллаб, айрим масалалар 
юзасидан мутахассислар- 
нинг фикр билдиришини ил- 
тимос қилган.

Мактуб муаллифи ўз хати- 
ни бундай якунлаган: “Агар 
юқоридаги саволларим  
ўринли бўлса, ана шу савол- 
ларга жавобларни газета са- 
ҳифаларида эълон қилар- 
сиз. Токи биз ўқитувчилар 
анча йиллардан бери торти- 
шиб келадиган баҳс-муно^ 
зараларга чек қўйилса ва 
аниқпик киритилса... ” .

Газета таҳририяти мазкур 
масалалар юзасидан фикр- 
мулоҳазаларини билдириш- 
ни ЎзПФИТИ катта илмий хо- 
дими Иўлдош Абдуллаевдан 
илтимос қилди.

Республикамизнинг умумий 
таълим мактабларида янги 
алифбо ва имло қоидалари 
асосида ишлаш босқичма- 
босқич амалга оширилаяпти.
2000-2001 ўқув йилида бу иш 
1—7-синфларда давом этмоқ- 
да. Ўзбекистонда кирилл алиф- 
боси асосида тузилган “Ўзбек 
тилининг асосий орфографик 
қоидалари” 1940 йилда қабул 
қилинган, 1956 йилда эса маз- 
кур қоидаларга бирмунча 
тўлдириш ва аниқликлар кири- 
тилиб, қайта муҳокама қилин- 
ган ҳамда қарор асосида маъ- 
қулланган эди. Ҳозирда ана шу 
орфографик қоидалар асосида 
иш олиб борилаяпти.

Лотин ёзувига асосланган 
янги ўзбек алифбоси қабул 
қилингач, ишчи гуруҳ “Ўзбек

Я Н Г И  А Л И Ф Б О Г А  У Т И Ш

М А С Ъ У Л И Я Т И
ёхуд айрим қўшимчалар имлоси ҳақида

тилининг асосий имло қоидала- 
ри̂ н̂и тузиб чикди ва уни Ўзбе- 
кистон Республикаси Вазирлар 
Маҳкамаси 1995 йил 24 август- 
да маъқуллаб, қарор қабул қил- 
ди.

Янги ўзбек алифбоси асоси- 
да тузилган имло қоидаларида 
1956 йилда қабул қилинган 
қоидалардан фарқ қйладиган 
имло қоидалари оз эмас, чунон- 
чи: жўналиш келишик қўшимча- 
сининг имлосидир. 1956 йилги 
орфографик қоидаларнинг “Ўзак- 
негиз ва қўшимчалар имлоси”да- 
ги 34-параграфда жўналиш ке- 
лишик қўшимчасининг имлоси 
бундай қоидалаштирилган эди:

боғ, тег каби ғ ёки г; қиш- 
лоқ, терак каби к. ёки к билан 
тугаган сўзларга г товуши билан 
бошланадиган қўшимчалар 
қўшилганда сўз охири ва қўшим- 
ча бошидаги ундошлар айтили- 
шига мувофиқ қуйидагича ёзила- 
ди: боғ — боққа, тег — теккан; 
қишлок, — к>1шлокқа, терак — 
теракка.

Маълум бўладики, бу қоида- 
ларда имлодаги фонетик тамой- 
илга — сўз қандай эшитилса, 
шундай ёзиш тамойилига асос- 
ланилган. Шу тамойил асосида 
ёзилганда сўзга қўшимча қўшил- 
ганда янги лугавий маънони 
ифодаловчи сўзлар ҳосил 
бўлган, чунончи: эгмок,— эккан, 
тегмоқ — теккан, ёғмоқ — 
ёкқэн, оғмоқ — оққан...

Бу қоидалар 1995 йилги янги 
имлода ўзгартирилди, яъни

қуйидаги мазмунда ифодаланди: 
сўзнинг асоси к товуш-ҳарфи 
билан тугалланса, к ҳарфи би- 
лан {сЬе1акка, ег^акка), ц билан 
тугалланса, д билан бошланади- 
ган {Ьи1одда, ^овМодда) қўшим- 
ча қўшилади ва шундай ёзила- 
ди. Сўз асоси бошқа ундошлар 
билан тугалланса, ҳамма вақт - 
да қўшилади ва шундай ёзила- 
ди: Ьагдда, дат/зЬда,

Юқорида кўрсатганимиздек, 
ҳозир икки хил имло қоидаси 
(1956 ва 1995) асосида иш олиб 
борилаётганлигиданми, хатда 
айрим ноаниқликлар ҳам бор. 4- 
синф "Опа тгИ” дарслигининг 145- 
машқидаги жадвалда жўналиш

^ а у о Ь

келишигининг сўроқлари 
к тд а ?, к1т1агда?, т т а д а ?, 
тта1агда?, дауегда?, дауег- 
!агда?, қўшимчалари эса - да {- 
ка, - да) деб кўрсатилиб, “шу 
қоидаларга асосан тоғга сўзи 
тоққа, ёғган сўзи ёққан тарзида 
ёзилиши кераклиги даъво қили- 
нади. Янги имло қоидаси асо- 
сида 1 оя^а шаклида эмас, 
^од‘да — дарюликда берилгани- 
дек ёзилиши зарур. Бу ўринда 
^од‘да сўзи дауегда? сўроғига 
жавоб бўлади, гапда ҳолдир (Ки- 
тобда жўналиш келишиги ҳақида 
фикр юритилганда уод‘то д  
феълидан ҳосил бўлган уоддап 
сўзини бермаслик керак эди).

1-синф “Ола т г  китобининг

36-бетидаги "̂ ВаЬог кеШГ' шеъ- 
рида Ьод‘да сўзи Ьодда шакли- 
да ёзилади, дейиш ҳам ўринли 
эмас. Хат муаллифи бундай фикр 
юритади: юқоридаги сўзлар 
тўғри ёзилган бўлса, нега 6-7- 
синфлар учун 1996 йилда 
“Ўқитувчи” нашриёти томонидан 
чиқарилган дарсликнинг 98-маш- 
қида «Ьодда Ьогдапс1а», 106-ма- 
шқдаги “ В о ‘2 сИ'| Ье1Ьодда 
уо1сИ1т а 5 , ки1о1 — т о ‘п(11да” 
деб далил келтирмоқчи бўлган. 
Тўгри, 6—7-синфларнинг 1999 
йилгача босилган барча нашрла- 
рида боққа, белбоққа шаклида 
ёзилган, бунда 1956 йилда қабул 
қилинган орфографик қоидалар- 
га амал қилинган эди. ‘‘Ўқитувчи'’ 
нашриётида 1999 йилда 6 -синф 
дарслиги янги алифбо ва имло- 
да нашр қилинди. Бу дарсликнинг 
32-бетидаги 96-машкда Ьод‘да 
Ьогдап<^а, 36-бетидаги 104- 
машқда В о ‘жсН1 Ье1Ьод‘да 
уо1сЬ1таз, ки1о1-то‘псИда шак- 
лида ёзилган, бошқа дарсликлар- 
да ҳам янги имло қоидалари 
асосида ёзиляпти.

Юқорида биринчи товуш- 
ҳарфи д{к, д) билан бошланади* 
ган жўналиш келишик қўшимча- 
сининг имлоси хусусида тўхтал- 
дик. Шуни ҳам унутмаслик керак- 
ки, ўзбек тилида биринчи тову- 
ши д билан бошланадиган 
қўшимчаларнинг сони ўндан ор- 
тиқ: (-касНа, - дасЬа), - дасЬ (- 
касЬ, - д асЬ), - дипсЬа (- 
кипсЬа, - дипсЬа), - доп! (- 
кот, - яо т ), - дис1ек (- кис1ек,
- дис^ек), - дап (- кап, - дап), - 
д т (• к т , - д т), - (д та  - кта,

- д т а ), - дапсИ (- дап есИ), (- 
капсИ, - дап(И), - дау (-кау, - 
д ау).

Бу қўшимчаларнинг имлоси 
ва маъноси мактаб она тили 
курсининг морфология юзаси- 
дан бериладиган мавзуларга 
боғлаб ўргатилади, синтактик 
мавзуларни тушунтиришда эса 
такрорланади. Бунда қуйидаги 
каби чизмалардан фойдаланиш 
тавсия қилинади.

1 . ... к  + к  = к к ... 
(у о ‘1аккасЬа), яъни: к  ундоши 
билан тугаса, қўшимчанинг би- 
ринчи товуши к  айтилади ва 
шундай ёзилади.

2 . с| + ^
{Ьи1одда), яъни д ундоши би- 
лан тугаса, қўшимчанинг бирин- 
чи товуши д айтилади ва шун- 
дай ёзилади.

3. Сўз к  ёки д ундошлари- 
дан бошқа товуш-ҳарфлар би- 
лан тугаса, ҳамма вақт: ... д ... 
қўшилади, мисоллар: да^азда, 
^озЬда, ки^дипсЬа, о д ‘дап, 
8од ‘д асЬ , ке^дапб! (ке^дап 
есИ).

Демак, юқорида кўрсатилган 
қўшимчалар к в а д  товуш-ҳарф- 
лари билан тугаган сўзларга 
фонетик тамойилда (сўз қандай 
эшитилса, шундай ёзиш: 
{ег^акка, Ьи1одда, д/гд‘одда), 
бошқа барча ўринларда морфо- 
логик тамойилда д билан бош- 
ланадиган қўшимча қўшилади: 
гауос^да кеИ зЬ, заЎда ИгШ зЬ, 
уо д ‘дап дог, по^с^ат еддап 
(и ги д ‘п 1 е к к а п  — биринчи 
қоида) ёзилади. 1956 йилги им- 
лода ғ билан тугаган ҳолларда 
(^од‘, Ьод ‘) қўшимча - да тар- 
зида {^одда, Ьодда) қўшилиши 
қоидалаштирилган эди, 1995 
йилги имлода эса бундай 
сўзларга ҳам морфологик та- 
мойилда - да кўшилиши кўрса- 
тилди.

Йўлдош АБДУЛЛАЕВ, 
педагогика фанлари
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И нсон  ш а х с н и  ҳар том онлам а кам ол топти- 
риш да, ў си б  келаётган  ёш  авлод га ум ум инсоний  
ва  м иллий  қад риятларга ҳурм ат туйғусини  синг- 
дириш да, улард а м иллий  тилга иф тихор ҳиссини  
таркиб топтириш да она тили таълим ининг аҳами- 
яти  беқиёс.

О на тили таъли м и н и н г м уҳим  ом илларид ан  
бири д ар с  ж араёнид ир . Ўқувчи д ар с  д авом ид а 
тилнинг с ў з  бойлигини ўрганиб  боради. Ҳ озир  
илм  м аскан и м и зд а р уси й заб о н  болаларга ў зб е к  
тилини  атр о ф л и ча  ўр гати ш н и  а со си й  м ақсад  
қи л и б  қ ўяё ти р м и з. У л ар н и н г о ғза ки  ў зб е к ч а  
нутқни туш униб, ўзб екча  талаф ф узни  ҳам да кун- 
д али к м улоқотд а қўлланад иган  м уом алага  оид 
ибораларни  ўзлаш тириш ларига эриш иш га ҳам  
ҳар акат қиляпм из. Бун ин г учун  э с а  а ввал  бола- 
лар д а ў зб е к  тилида м улоқотга кириш  эхтиёж ини 
пайдо кути ш  лозим лигини, ҳар хил дидактик ўйин- 
лар  таш кил қилиб, ўқувчи лар  л уға т  бойлигини 
ош ириш ни д оим о  эсд а  тутяпм из.

Таж риба ш уни кўрсатд ики , ўқувчиларнинг лу-

ға т  бойлигини ош ириш нинг бирдан-бир во си таси  
б у  — ўзб е к  тилида м аълум  сўзлар н и н г синонимла- 
рини топиш  ҳам да ш у сўзл ар  иш тирокида гаплар  
тузиш  улард а катта  қизиқиш  уйготади. Кўп  ўқувчи- 
лар  б у  ж ар аён н и  баж ариш д а ўй лан иб  қолади. Ву- 
ж удга келган  қийинчиликларга ўқувчилард а сино- 
ним  сўзлар н и н г ети ш м асли ги  д е б  билам из. Ф а қ а г
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м аълум  бир синф  учун  м ўлж алланган  д арсликд ан  
ф ойд аланиш  ўқувчи лар н и н г нутқини ўстириш д а, 
л уға т  бойлигини  ош ириш д а ва  си н о н и м  сўз^лар 
билан  иш лаш да етар ли  м анба бўла олм айдг/. Бу- 
нинг учун  ўқувчи л ар  ф ан  ўқ и тувчи си  ёр д ам и д а 
ў зб е к  тили синоним ларининг изоҳли луғатларид ан  
онгли равиш д а ф ойдаланиб, м аълум  бир сўзга  м о с 
синоним  сўзларни  топиш лари, бош қалари билан ал- 
м аш тириш лари , ҳар бир  сўзн и н г англатган  маъно- 
лар и  ф арқига бор и ш лар и  ва  ниҳоят, ш у сўзл ар

ёрдам ида гаплар  тузиш лари  м ақсад га мувоф иқ- 
дир.

Ўқувчиларнинг с ў з  бойлигини ош ириш , улар- 
нинг нутқини содда ва  р авон  қилиш да қуйидаги 
усуллард ан  ф ойд аланиш  ў з  сам ар аси н и  бера- 
д и : ҳар бир  ўқувчи га л уга т  д аф тар  туттириш , 
рангли  р асм лар д ан  кенг ф ойдаланиш , л уғат би- 
лан  иш лаганда турли м авзуга  м о с ўйинлардан 
ф ойдаланиш , янги м а в зу  билан  таниш тирилгач, 
л уғат билан  боғлиқ турли м устақи л  иш ларни  ба- 
ж артириш , ҳар хил луғат китоблар  ва янги сўзлар  
ёзи лган  карточка тарқатм а м атер и аллар  мажму- 
идан ф ойдаланиш  м ақсад га м увоф икдир.

Хуллас, ў зб е к  тили д арсид а ю қоридаги усул- 
лард ан  ф ойд аланиб д ар с ўтиш , ўқувчиларнинг 
кундалик л уғат бойлигининг ош иш ида ва  улар- 
нинг нутқи ҳам  бир йўла р ивож лан иб  бориш ида 
муҳим  аҳ ам и ят ка сб  этади.

Марям САИДМУРОТОВА, 
Миробод туманидаги

31-мактаб ўкд1тувчиси
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Жуманиёз Жабборов истеъдодли шоир вадраматург, 
таникли таржимон. У дилбар шеърлари, ҳаётий воқеа- 
ларга бой бўлган саҳна асарлари билан ўз мухлислари- 
ни топиб улгурган. Ж .Ж абборов ўттиздан ортиқ шеъ- 
рий, насрий ва драматик асарлар тўпламларининг му- 
аллифидир, Ўзбекистон халқ шоири Ж .Ж абборов моҳир 
таржимон сифатида жаҳон адабиётининг машҳур даҳо- 
лари - Байрон, Лермонтов, Ш евченко, Тагор,Фирдав- 
сий каби улуг шоирлар ижодидан қилган таржима асар- 
лари ўзбек китобхонларига манзур бўлган,

Ж .Ж абборов ўз ижодий фаолиятини катта жамоатчи- 
лик иши билан чамбарчас боглаб олиб бораётган жон- 
куяр, фидоий ижодкорлардан бири. Бугунги кугда 70 
ёшни қаршилаган ижодкор Ўзбекистон Давлат мукофот- 
лари Қўмитасининг масъул котиби, Ўзбекистон ёзувчи- 
лар уюшмаси ш еърият кенгашининг раиси, "Ўзбекис- 
тон-Қиргизистон”  дўстлик жамиятининг раиси вазифа- 
ларида сидқидилдан хизмат қилмоқда.

Суҳбатимиз шоирнинг она тилимизга Давлат тили ма- 
қоми берилганлигининг 11 йиллик тўйи араф асида 
бўлиб ўтди.
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— Жуманиёз ака, қар 
бир инсои хэёти давоми- 
да нималарга эришган 
бўлса, к.андайдир мавқе- 
га кўтарилган бўлса, бун- 
да, албатта, унга илк са- 
боқларни берган биринчи 
устозининг хиссаси бор- 
лигини қис қилиб яшай- 
ди. Ва инсон, қанча умр 
кўрмасин, хотираларидан 
қеч қачон ўз муаллимла- 
рини чикэриб ташлай ол- 
майди. Сизга сабок. бер- 
ган, катта х,аёт йўлига 
етаклаб олиб чиққан 
ўқитувчиларингизнинг 
қандай фазилатларини 
эслай оласиз? Хотира кэт- 
ларидан ўчиб кетмаган 
болалик, мактаб даврида- 
ги воқеалардан гапириб 
берсангиз.

— Муаллимлик, менинг 
назаримда, энг буюк ва са- 
вобли юмушлардан бири. 
Ўқитувчи ҳали гард тегма- 
ган оппоқ қоғоз мисоли бе- 
ғубор бўлган болаларни 
мактаб қучоғига, демакки, ўз 
қучоғига ҳэм олар экан, улар- 
га биринчи бор дунё сирла- 
рини очган инсон сифатида, 
нега, нима учун, деган са- 
волларга ҳам жавоб топиб 
бериб, мургаккина болалар 
тасаввурида энг ақлли, энг 
доно, энг меҳрибон киши 
сифатида шаклланади. 
Ўқитувчи болаларга фақатги- 
на китобларда ёзилган ахбо- 
ротларни, билимларни бе- 
рибгина қолмай, балки, 
ўқувчида китоб ўқишга, ки- 
тоб билан ишлашга бўлган 
малакани, меҳрни ҳам уйғо- 
та билмоғи даркор.

Менинг болалигим уруш 
даврларига тўғри келган. 
Биз учун нон, дон-дун каби 
китоб ҳам, қоғоз ҳам муқад- 
дас ва мўътабар нарсалар 
эди. Қаерда бўлмасин бирор 
оқ қоғозми, бирорта кито- 
бми кўриниб қолса, уни ал- 
батта кўзларимизга суртиб 
олардик. Қашқадарё вилоя- 
тининг Косон туманида туғи- 
либ, катта бўлганман. Уша 
даврларда қишлоғимиздан 
кимдир Қарши шаҳрига би- 
рорта иш билан борадиган 
бўлса, ўша кишига эргашиб, 
уларнинг эшагини орқаси- 
дан пой-пиёда мен ҳам бо- 
рардим. Ниятим, шаҳардаги 
бирорта китоб дўконидан ки- 
тоб харид қилиш, тийинлаб 
йиққан пулларимнинг барча- 
сини бадиий китоблар учун 
сарфлаш эди. Болалигим 
менга шуниси билан қадр- 
лики, мен ўша даврда китоб- 
га меҳр қўйиш, китобдан 
жуда кўп сир-синоатларни 

 ̂ ўрганиш мумкинлигини ан- 
глаб етганман.

Ҳанузгача менга илк са- 
боқларни берган устозларим 
Ҳамро опа, Ширин Йўлдо- 
шевларни ҳурмат ва эҳтиром

билан эслайман. Шоирнинг 
“Не одам бўлардим қўлимда 
китоб, бирор ҳарф танимай 
турсайдим лоқайд” каби мис- 
раларини устозларимни таб- 
рикламоқчи, уларга ўз миннат- 
дорчилигимни билдирмоқчи 
бўлган пайтларимда бот-бот 
эслайман.

Умрим давомида яна шу 
нарсага амин бўлдимки, ин- 
сон ўқиб-ўрганишдан, билма- 
ганларини сўраб, билиб 
олишдан орланмаслиги, уял- 
маслиги ёки мен кўп нарса- 
ни биламан, энди менга ҳеч 
нарса керак эмас, деб изла- 
нишдан, тинимсиз меҳнат 
қилишдан тухтаб қолмаслиги
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вомида керак бўладиган ибрат 
ва намуналар борлигини бо- 
лалар мактаб партасидаёқ ан- 
глаб етсалар яхши бўларди.

— Хар қайси замон ва 
даврда қам ижодкорлар 
бошкэ инсонларга нисбатан 
исёнкорроқ, шу билан бир- 
га миллат ва халқ дардида 
барчадан кўп кдйғурадиган 
бўладилар. Ўзбек тилига 
давлат тили мақоми бери- 
лиши хэм миллат зиёлила- 
рининг саъй-ҳаракатлари 
билан амалга оширилган. 
Бугунги кунда ўзбек тили- 
га, яъни давлат тилига 
бўлган эътибор Сизни 
қониқтирадими?

— Йўқ.Сабаби, ҳозир ҳам кўп 
жойларда идора ишлари, ҳуж- 
жат юритишлар рус тилида

ли китобдаги билимлар 
қўшилсагина комил инсон, 
баркамол авлод етишиб чиқи- 
ш_и мумкин. Худди мусбат ва 
манфий зарядлар бирикуви- 
дан чироқ ёнганидек, ўқувчи- 
нинг ақл чироғи ҳам китоб ва 
ўқитувчи берган кўникма ор- 
қали ёришади, чароғон бўла- 
ди,

Китоб инсоннинг камолот- 
г;а эришувида, оқ-қорани аж- 
ратиб олишида биринчи ва энг 
асосий омилдир. Улуғ аждод- 
ларимиз мероси, улар қилган 
савобли ва фойдали амал- 
ларнинг барчасини китоб ор- 
қали билиб оламиз. Форобий, 
Беруний, Ал-Фарғоний каби 
алломаларимиз ҳам китоб ин- 
сонга қанчалик дўст ва энг 
яхши ҳамроҳ эканлигини ўз 
асарларида битиб кетишган. 
Ҳаётий кузатишларим давоми- 
да гувоҳ бўлган турли воқеа- 
лардан ибрат олиб, бир нар- 
сани айтмоқчи эдим. Бола- 
нинг хотираси худди янги 
лентадек бўлади. Унга нима 
десангиз, у қандай воқеанинг 
гувоҳи бўлса, ҳамма-ҳаммаси 
ёдида бир умр сақланиб қола- 
ди. Болалигимда Миртемир 
домланинг бир шеърини 
ўқигандим. У шеърнинг ҳар 
бир мисраси ҳозир ҳам эсим- 
да. Устозлар ўз шогирдининг 
келажакда ўзи истагани каби 
ақлли, доно инсон бўлиб ети- 
шишини истаса, уларнинг бо- 
лалигиданоқ китобга ошнолик 
руҳида тарбияласалар, деган
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керак экан. Ҳазрат Навоий бо- 
бомиз айтганларидек: «Билма- 
ганни сўраб ўрганган олим, 
орланиб сўрамаган ўзига зо- 
лим».

~  Сиз Навоий бобомиз- 
дан гап очдингизу, хаёлим- 
га бир савол келди. Ўзбек 
тилининг ш аклланиш и 
хамда таракқиёт даври бе- 
восита Алиш ер Навоий 
номи билан боғлиқ...

— Албатта, Мир Алишер На- 
воий ўз ижоди давомида энг 
кўп сўз қўллаган ижодкордир. 
Шекспир ҳам, рус адабиёти- 
нинг даҳоси Пушкин ҳам На- 
воийчалик сўз қўллай олмаган. 
Ўзбек тилининг ривожланиши, 
унинг луғатига янада кўпроқ 
сўз қўшилишини истаган бо- 
бомизни том маънода ўзбек 
тилининг жонкуяр тарғиботчи- 
си, ўзбек тили учун қайғурув- 
чи инсон сифатида ҳам қадр- 
лашимиз лозим. Бугунги ав- 
лод эса, Навоий ҳазратлари- 
нинг кўпгина асарларини юза- 
ки билади, Навоий қўллаган 
27 мингта сўз ва ибораларни 
жуда-жуда кам микдордагиси- 
нигина тушунамиз, холос. Не 
ажабки, ўз тилимизда битил- 
ган асарларни бугунги кунда 
луғат ёрдамида ўқиб-ўрган- 
моқцамиз.

Мактабларда адабиёт муал- 
лимлари фидоийлик билан, 
матонат билан болаларга 
ўзбек адабиётининг етук на- 
моёндаларининг ҳаёт йўлини, 
чеккан ижодий заҳматларини 
ўргатмоқдалар. Истардимки, 
улар ўз шогирдларига аруз му- 
сиқасини ҳам чуқурроқ, қунт 
билан ўргатишса, Навоий асар- 
ларида баён қилинган фикр ва 
ғояларнинг нақадар ҳаётийли- 
гини, уларда киши ҳаёти да-
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бўлмоқца. Мен бошқа тиллар- 
ни камситмоқчи ёки уларни 
ўзбек тилидан паст кўрмоқчи 
эмасман. Қандай гап гапирманг. 
ниманидир эсламоқчи 
бўлманг, истайсизми, йўқми, 
хотираларингиз собиқ шўро- 
лар даврига бориб тақалади. 
70 йиллик исканжада ўзбек- 
нинг ҳам 70 йилликтарихи кеч- 
ди. Ўша замонларда бирорта 
йиғилиш ёки тантана ўзбек ти- 
лида бўлган эмасди. Барчаси 
рус тилида бўлиб ўтарди. 
Ҳозир ҳам кўп жойларда ўзбек 
тилидан кўра, рус тилида га- 
пиришни, рус тилида ҳужжат 
тўлдиришни афзал кўраётган 
кишилар бор. Ачинарлиси эса, 
бу кишиларнинг миллати — 
ўзбек. Тилга муҳаббат ҳисси- 
ни, унга эътиборли бўлишни, 
назаримда, болалар боғчаси- 
дан бошлаш керак.

— Юқоридаги бир гапин- 
гизда, биз учун “ Китоб ав- 
лиё, қоғоз пайғамбар эди” 
деган гапни гапирдингиз. 
Китобни нақадар улуғла- 
шингиз, уни севишингиз 
барча гап-сўзларингиздан 
қам билиниб турибди. Ки- 
тоб ўкувчини инсон сифати- 
да шаклланишидаги бирин- 
чи воситами?

— Албатта. Муаллим ўқувчи- 
га билим берар экан, ўқувчида 
китоб билан ишлаш малакаси- 
ни ҳам ўргатиб бориши керак. 
Китобдаги тайёр нарсани 
ўқувчига билдириб қўйиш, фа- 
қатгина китоб орқали комил 
инсон қилиб тарбиялаш мум- 
кин, деган ақида ўқитувчида 
бўлмаслиги керак. Назаримда, 
ўқйтувчининг ўқувчига китоб 
билан ишлаш малакасини 
ўргатиши, боладаги илм 
олишга бўлган интилиш, тур- *• *

истагим бор эди.
— Сиз ижодкор сифати- 

да кўплаб ижодкор-ўкитув- 
чилар анжуманида кэтнаш- 
гансиз. Қам таълим бериб, 
хэм ижод килаётган ўкитув- 
чилар билан кўп маротаба 
х,амсуҳбат бўлгансиз. 
Ижодкор-ўқитувчилардаги 
қайси хислатларни қадр- 
лайсиз? Уларнинг ижодига 
бўлган муносабатингизни 
ифодалаб берсангиз.

— Аслида муаллимликнинг
ўзи бир ижод. Чунки: Эр-
тага менга боқиб турган қора- 
кўзларга қандай янгиликлар- 
ни гапириб берсам экан”,-деб 
тунлари газета-журнал варақ- 
лаши, китоб титкилаши, ҳар 
бир дарсни бир бадиий асар 
даражасида ўтиши муаллим- 
нинг изланувчанлигидан, 
ижодкорлигидан дарак бера- 
ди. Мен Андижон вилоятида 
бўлиб ўгган “Ижодкор-ўқитув- 
чилар анжумани”да қатнашга- 
нимда, бир нарсага амин 
бўлганман. Устозларнинг шо- 
гирд олдидаги масъулиятни 
ҳис қила олишлари билан 
бирга, сўз қудратини, сўз сеҳ- 
рини ҳам ҳис қила олиб, ҳар 
бир сўзга муҳаббат билан ён- 
дашиб ижод қилишларини 
ўша ерда кўрганман. Матема- 
тика, химия, физика фанлари 
ўқитувчиларининг адабиётга 
шеъриятга бўлган ихлоси 
мени тўл^^инлантирган.

Ижодкор ўқитувчилар 
ҳақида гапиряпман-у, яна бо- 
лалигим, мактаб даври ёдим- 
га тушмокда.

Бир куни астрономия 
ўқитувчимиз болаларни ўз 
фанига қизиқтириш мақсади- 
да бўлса керак, синфдаги бар-
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(МеЬтопхопа)
ча ўқувчиларга шу фанга оид 
турли-туман топшириқлар 
бера бошлади. Мени шеъ- 
риятга бўлган ихлосимни 
сезиб юрган муаллимим: «— 
Осмон жисмлари тилидан, 
уларнинг характерини очиб 
берадиган шеър ёзиб кел» 
— дедилар. Мен табиийки, 
қувона-қувона барча осмон 
жисмлари ҳақида жуда кат- 
та ҳажмда шеър ёздим. 
Шеъримдаги баъзи ғализ 
жумлаларни, осмон жисмла- 
рини таърифлашда йўл 
қўйган камчиликларимни 
ўқитувчимиз тузатди. Мени 
рағбатлантирди. Айтмоқчи- 
манки, мактаб остонасидек 
қутлуғ даргоҳда меҳнат 
қилаётган ҳар бир инсон, 
бола қалбига ўз ижодкорли- 
ги орқали йўл топа олсин.

Бундан бир неча йиллар 
аввал Аҳмад ал-Фарғоний 
ҳаёти ва ижоди ҳақида аниқ 
маълумотларга асосланиб 
ёзилган мақолани ўқиб қол- 
дим. Табиийки, у мени 
жуда илҳомлантирди. Шу 
мақоладаги кичик-кичик 
маълумотларга таяниб, яна 
бошқа манбалардан фойда- 
ланиб, “Аҳмад ал-Фарғоний” 
номли пьеса яратдим. Мен 
дастлаб ўқиган ва илҳомлан- 
ган мақола муаллифи Фар- 
ғона вилоятидаги мактаб- 
лардан бирида дарс бера- 
диган оддий муаллим экан. 
У инсоннинг қанчалик изла- 
нувчан, тиниб-тинчимасли- 
гини кўринг. Ўша муаллим 
сабоқ бераётган болалар 
ҳам ўрганишдан чарчамай- 
диган, китоб титкилашга вақг 
топадиган, ота-онаси бирор 
егулик олиш учун берган 
пулга ҳам китоб сотиб ола- 
диган бўлади. Бу каби фи- 
доий, жонкуяр, тинимсиз из- 
ланишдан зерикмайдиган 
ўқитувчилар республикамиз- 
да кўплаб топилади.

—■ Суҳбат давомида шу 
нарсага амин бўлдимки, 
Сиз “ Бешикдан қабргача 
илм и зла” қадисини 
х,аётий шиорингизга ай- 
лантириб олган экансиз. 
Шу хикматга амал кили- 
шингизга сабабчи бўл- 
ган, мурғак қалбингизга 
шеър ишқини, ижод 
қилиш ва шу ижодингиз 
самарасидан завқланиш 
хиссини сингдира олган, 
бугунги кунда ёш авлод- 
га билим бераётган, 
уларнинг қаёт йўлида 
маёқ вазифасини ўтовчи 
мураббийларга қандай 
тилаклар билдирмоқчи- 
сиз?

“  Муаллимлар доимо 
омон бўлишсин. Дарахтнинг 
кичик ниҳоллигидан бош- 
лаб, то барг чиқариб, томир 
ёйиб, кўркам ва сермева 
дарахт бўлиб етишишида 
қанчаликсув,ҳаво, қуёш, яна 
парвариш муҳим бўлса, ин- 
‘Соннинг инсон бўлиб шакл- 
ланишида, унинг жамият 
ривожи, эл-юрт дарди би- 
лан яшай оладиган инсон 
бўлишида ота-она билан 
бирга боғча тарбиячиси, мак- 
таб муаллими, дорулфунун- 
даги устозининг ўрни ҳам 
шу қадар муҳимдир. Мактаб- 
ларимизда ижодкор, бола- 
ларни севадиган, уларга 
ўзидаги бор билим ва илм- 
ни бера оладиган жонкуяр 
ўқитувчилар кўпаяверсин.

— Мазмунли сухбатин- 
гиз учун ташаккур!

Шарифа МУРОДЖОН 
қизи сухбатлашди
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Она тилини пухта ўрганиш ғоявий-тарбиявий ишлар 

орасида энг асосий вазифалардандир. Ўз навбатида 
миллий тилни чукур ўзлаштириш, унинг тарихий тарақ- 
қиётини англаб етиш ва илмий асослаб бериш таълим- 
тарбиянинг асосий жиҳатларидан саналади. Ўз она ти- 
лини пухта эгаллаган киши ўзининг қатъий эътиқоди, 
идеалига эга бўлади, халқининг маънавий юксалишида 
муносиб ҳиссасини қўша олади.

Узбек тилини ўқитишда ҳали амалга ошмаган ва 
оширилиши зарур бўлган бир қатор муаммолар бор. 
Айниқса, олий ўқув юртлари учун ўзбек тилшунослиги- 
нииг муҳим бўлими ҳисобланган нутқ маданиятига оид 
махсус дарслик, ўқув қўлланма йўқлиги, ўрта мактаб 
ўқувчиларига мўлжалланган талаффуз нормаларини 
белгиловчи тўлиқ орфоэпик луғатларнинг тузилмага- 
ни ва бошқа муҳим масалалар шулар жумласидандир.

Маълумки, она тили ижтимоий ҳаёт тўғрисидаги би- 
лимларни кучайтиради, мустаҳкамлайди, ўқувчиларнинг 
мантиқий фикрлашларига йўл очади, уларни ўз мил- 
лий-маданий бойликларига тўғри муносабатда бўлиш- 
га, бу бойликларни чуқур эгаллашга даъват этади. Пе- 
дагогика институтини битирувчи талаба қайси факуль- 
тетни тамомлашидан қатъий назар, у олий маълумот- 
ли, ўз фанининг ўқитувчисидир. Мактабда ҳамма фан- 
лар она тилида олиб борилар экан, ўқитувчидан дарс- 
ни соф адабий тилда оғзаки ва янги ўзбек алифбоси- 
да ёзма тушунтиришни тақозо этади. Бу эса фақат она 
тили ва адабиёти ўқитувчилари зиммасидаги вазифа 
бўлмай, балки барча фан ўқитувчиларининг лингвис- 
тик, умумий педагогик ва услубий тайёргарлиги билан 
боғлиқ биринчи галдаги вазифасидир.

Бундан ташқари, олий ўқув юртларида ўзбек тилшу- 
нослигини илмий ўрганишда унинг бошқа соҳалар би- 
лан боғлиқ томонларини тушунтириш ҳозирги фан ва 
техниканинг юксак даражада ривожланишида тилшунос- 
лик соҳасининг хизматлари хусусида назарий қўллан- 
малар яратиш талаб этилади. Бу борада лингвистика 
ва кибернетика ҳамда математика, шу билан бирга за- 
монавий компьютерларда сўзлар устида ишлаш, луғат- 
лар тартиб бериш қоидаларини ўрганиш назарда тути- 
лади.

Ўзбек тилининг ўқитилиши педагогика институти фи- 
лология факультетларида мукаммал олиб борилмокда, 
дея олмаймиз. Тўғри, олий ўқув юртлари учун ўзбек 
тилшунослигида ҳозирги замон ўзбек адабий тилининг 
фонетикаси, лексикаси ва грамматикасини қамраб ол- 
ган фундаментал дарсликлар ва алоҳида услубий тад- 
қиқотлар мавжуд. Ўзбек тили терминологияси, ўзбек 
тили стилистикаси, ўзбек тили лексикографияси каби 
соҳаларда ҳам етарли илмий-тадқиқот ва қўлланмалар 
яратилган. Аммо ўзбек тили тарихини ўқитишда му- 
аммоли масалалар йўқ эмас. Умуман, ўқувчиларни 
мактаб ёшидан тил тарихига қизиқтириб бориш керак- 
ка ўхшайди. Бу борада Нажмиддин Комилов ва Боқи- 
жон Тўхлиевлар тузган “Ўзбек адабиёти” (9-синф учун 
мажмуа, “Ўқитувчи”, 1995) ҳар томонлама ҳозирги та- 
лаб асосида яратилган дарсликдир. Мажмуада Ўрхун- 
Энасой битигтошлари таржимаси матни, “Девону лу- 
ғотит турк” асарларидан парчалар, “Девони ҳикмат", 
“Қиссаси Рабғузий”дан ҳикоятлар каби мумтоз адаби- 
ётимиз намуналари мактаб ўқувчиларига етказилган. 
Дарсликда билимни мактаб ўқувчиларига тушунтириш- 
нинг энг қулай усуллари қўлланилган. Айниқса, зарур 
ўринларда изоҳ ва луғатлар берилган, шеърий парча- 
ларнинг насрий таржимаси келтирилган. Шулардан 
келиб чиқиб, она тили ва адабиёт дарсларида ҳар бир 
мавзу тушунтирилаётганда унга тааллуқли мураккаб 
сўзлар маъноси, этимологиясига эътибор берилиб, 
изоҳланса, ўқувчида аниқтушунча пайдо бўлади. Тили- 
мизда кўп қўлланиладиган арабча, форсча ва қадимги

соф (ўқувчилар учун тушунилиши қийин) туркий сўзларни 
фарқлашга кўникма ҳосил бўлади.

Педагогика институти филология факультетларида 
қадимги туркий тил, эски ўзбек тили, ўзбек тилининг та- 
рихий грамматикаси, ўзбек адабий тили тарихи фанлари 
ўқитилади. Мазкур фанларга мўлжалланган ўқув дастур- 
лари бугунги кун талабидан келиб чиқиб, янги маълумот 
ва йўналишлар асосида яратилиши зарур. Тарихга тўғри 
муносабатда бўлиш, миллий урф-одатимизни, удумлари- 
мизни, халқимиз тили ва тарихини келгуси авлодга тўғри 
талқин қилиб бериш ўзбек тили ва адабиёти муаллимла- 
рининг асосий вазифасидир. Бунинг учун мутахассис кад- 
рлар тайёрлаш, уларнинг саводхонлигини ошириш ҳозир- 
ги куннинг асосий талабидир. Чунки ҳозирги ўзбек тили 
соҳаси тил тарихини ўрганиб тадқиқ қилиш билан ривож 
топади. Қолаверса, тилшуносликда тил тарихи материал- 
лари, қўлёзма асарлар бирламчи манба ҳисобланади. Бир- 
ламчи манбаларни чуқур ва пухта ўрганмаган талабалар- 
нинг эртанги ижодий фаолиятлари самарасиз бўлади. 
Шунга кўра бугунги талабалар, ёш тадқиқотчилар давр та- 
лабидан келиб чиққан ҳолда кўпроқ бирламчи манбалар- 
га мурожаат қилишлари мақсадга мувофикДир. Бунинг учун
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аввало ўрта ва олий ўқув юртларида манбашунослик, 
матншунослик, қадимги туркий тил, ўзбек адабий тили 
тарихи, ўзбек тилининг тарихий грамматикаси каби пред- 
мет ва махсус курсларнинг ўтилишини тўғри ташкил этиш, 
уларнинг мақсад ва вазифаларини таълим-тарбия тизи- 
мини яхшилаш талабидан келиб чиқиб ёритиш лозим.

Айни пайтда ҳозирги бна тили ва адабиёти билан 
ўтмиш тил ва адабиётимиз ўртасидаги маънавий-лисоний 
жиҳатдан фарқ ва тафовут катта. Шу маънода барча қўлёз- 
ма асарларни ўрганишнинг янги концепциясини яратиш 
эҳтиёжи ҳам сезилаётир. Шунингдек, уларни нашр этиш 
билан боғлиқ муаммоларни бартараф этиш учун, айниқ- 
са, филолог талабалар манбашунослик, матншунослик 
билимини устувор йўналиш сифатида эгаллашлари за- 
рур. Зеро, ўтмишда яратилган адабий меросни, хусусан, 
уларнинг матнини тиклашни манбашунослик, матншунос- 
лик билимисиз тасаввур қилиб бўлмайди. Ўтмишда яра- 
ТИЛГ9Н ҳар бир қўлёзма асарларнинг ишончли нусхалари- 
ни аниқлаш, уларни ишончсиз манбалардан фарқлай олиш 
малакасига талаб кучая бориши кўринади. Бу борада да- 
стлабки йўлланма сифатида профессор Нажмиддин Ко- 
милов муҳаррирлигида филология фанлари номзоди, до- 
цент Алимулла Ҳабибуллаев томонидан “Адабий манба- 
шунослик ва матншунослик" курси университет ва педа- 
гогика институти филология факультетлари учун (70 со- 
атлик) тузилган ўқув дастури ҳамда А.Эркиновнинг 
“Матншуносликка кириш'’ (1997 йил) тавсиянома-қўллан- 
маси олий ўқув юрти мутахассис муаллимларга қўл кел- 
ди. Бироқ тавсиянома-қўлланмаларни камчиликлардан 
ҳоли деб бўлмайди. Хусусан, А.Эркинов рисоласида кўпроқ 
нашр ишлари, матнларнинг имло хусусиятларига эътибор 
берилади. Аслида ўтмишда яратилган ҳар бир асарнинг

шаклий-маънавий таҳлили хусусидаги илмий ишлари 
ҳам матн таҳлили билан боғлиқ тадқиқотлардир. Шун- 
дан келиб чиқиб, мавжуд матншуносликка оид манба- 
ларни ўрганиб, матншунослик билан боғлиқ муаммо ва 
ахборотларни вақтли матбуотга йўллаш, шунингдек, шу 
пайтгача матншунослик ва манбашуносликка доир тад- 
қиқотларнинг ютуқ ва камчиликларини рўй-рост таҳлил 
қилиб ўтиш мақсадга мувофиқцир. Айниқса, матншунос- 
лик курсларини талабаларга ўтиш икки босқичда амалга 
оширилмоғи лозим, яъни тарихий матншунослик ва 
ҳозирги матншунослик сифатида. Негаки, талаба 
ўтмишда яратилган матн билан ҳозирги матннинг ўзи- 
га хос хусусиятларини теран фарқлай олиши, уларни 
мустақил таҳлил кяла билиш салоҳиятига эга бўлиши 
лозим. Шаркда яратилган қўлёзма асарларини ҳам ада- 
бий, ҳам лисоний жиҳатдан таҳлил қилиш учун талаба 
ва ёш тадқиқотчилар диний манбалардан ҳам яқиндан 
хабардор бўлишлари керак. Чунончи, тарихан аксарият 
қўлёзма асарларнинг мазмун-моҳияти диний негиз асо- 
сида қурилган, Шу жиҳатдан қараганда, бугунги кунда 
ўзбек тилида ислом манбашунослиги ёки матншунос- 
лигига бағишланган қўлланмалар мавжуд эмас. Бунинг 
имконият даражасида илмий, адабий, тарихий йўналиш- 
даги ёзма манбаларни ўрганиб, улар хусусида алоҳи- 
да қўлланма ва дастурлар тузиш керак бўлади. Бу бо- 
рада Президентимиз Ислом Каримовнинг ташаббусла- 
ри ва фармонлари билан очилган Ислом университе- 
тининг кенг қамровли фаолияти мазкур муаммоларни 
тезда бартараф этиш имкониятини беради.

Эндиликда ўтмишда яратилган нодир қўлёзма асар- 
лардаги ирфоний ғоялардан, билимлардан кенг кўлам- 
да баҳраманд бўлйш фурсати етмокда. Шунга кўра она 
тилини ўқитиш муаммоларининг бир жабҳаси бўлган 
нутқмаданияти, муомала маданияти бўйича талабалар- 
га махсус курс ўқитиш ҳам яхши натижа беради. Чун- 
ки баъзи ёшларнинг она тилини яхши билмасликда 
айблаш ҳоллари ҳам тез-тез учраб туради. Бу нарса 
масалага бир ёқлама қарашдан келиб чиқади. Чунки 
ўқувчи-ёшлар, талабалар ўтмишдаги тил билан боғлиқ 
маънавий меросдан унчалик баҳраманд эмасликлари 
нутқларида намоен бўлади. Сўзга масъуллик эса қадим 
анъаналарни чуқур билишдан бошланади. Фаридиддин 
Аттор айтганидек, “Икки оламнинг асоси Сўздир, чун- 
ки Сўз Ҳақдан мужда бўлиб келди. Ахир, арши аълода 
битилган “Лавҳи Маҳфуз" ҳам Сўздир. Ҳамма нарса 
Сўздан ижод этилган ва сўзга қайтади”. Зеро, “Сўзнинг 
отаси — ақл, онаси — тил”, дейишади кексалар. Ёхуд 
сўзга, тилга эътиборсизлик ёмон иллат эканлиги халқ 
мақолларида ҳам бежиз айтилмаган; “Тиғ яраси кетар, 
сўз яраси кетмас”. Шундан келиб чиқиб айтиш мум- 
кинки, инсондаги олтита белгининг бири ақлдир. Ин- 
сондаги бу белги қусурли бўлса, унинг тилида ҳам 
тўмтоқлик пайдо бўлади. Шунга кўра, ўрта ва олий ўқув 
юртларида муомала маданияти, нутқ маданияти курс- 
ларини ўтмишда юқорида таъкидланганидек, қадимий 
манбалардан фойдаланиш зарур.

“Ширин сўз соғ кўнгиллар учун асал каби тотлидир”, 
дейди Алишер Навоий. Умид к>1ламизки, ўқувчи-ёшлар 
ва талабалар ўз она тилларида беқусур ва равон сўзлаш- 
лари учун мутахассис олимлар томонидан тез кунлар- 
да манбашунослик ва матншуносликка оид қўлланма- 
лар, янги мукаммал она тили дарслик ва ўқув қўллан- 
малари яратилади.

Манзар АБДУЛХАЙРОВ, 
ТВДПИ ‘*Шарқ” тиллари ва ёзуви кафедраси 

мудири, филология фанлари номзоди
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ТАЛАБАЛАРНИНГ ТИЛГА МУНОСАБАТИ
М азкур йили ўзбек тилига 

Д авлат тили мақоми берилган- 
лигига 11 йил тўлди. Хўш, шу 
мудцат мобайнида тилимизда 
қандай ўзгаришлар рўй берган- 
лигига, ёш ларнинг тилимизга 
бўлган муносабати қай тарзда 
ўзгарганлигига назар  солиб 
кўрсак.

Ўзбекистон  Д авлат жаҳон 
тиллари университети Халқаро 
журналистика факультетининг 
1-курс талабалари орасида, 
“Қайси тилда кўпроқ китоблар 
ўқийсиз?”, “Ўзбе/с тилида соф 
сўзлаш асизми?’*, ‘̂Хорижий тил- 
даги сўзларни бевосита ўзбек 
тилига таржима қила оласиз- 
м и ?”, “ЎзбеАС тилини мукаммал 
билиш учун нима к^лишингиз 
ло зи м ?” каби саволлар бери- 
либ сўровнома ўтказилганида, 
кўпгина талабалар ҳақиқатдан 
ҳам ўз тилини ўрганмоқчи, яъни 
мукаммал билмоқчи эканлиги- 
ни айтиб ўтишди Айримларига 
баъзи сўзларнинг яқ^нда чиқ- 
қан ўзбекча талқини унчалик

ҳам ёқмас экан, баъзиларига эса 
бир қанча нарсаларнинг ўзбек- 
ча номи йўқлиги хуш  келм ас 
экан. Хуллас, фикрлар кўп ва тур~ 
ли-туман бўлди. Бу фикрларнинг 
барчаси бир мақсадга, яъни мил- 
латнинг обрўсини кўтариш  ва 
халқаро майдонларда ўзбек де- 
ган ном билан бирга, унинг ти- 
лини ҳам танитишга бўлган куч-

5о‘гоу
ли иштиёкдан дарак беради.

Албатта, кундан кунга ижобий 
томонга қараб ўзгариб бориши- 
миз миллатимизнинг обрўсини 
оширишга хизмат қилиши аниқ- 
дир. Л екин ш ундай нарсалар  
борки, уларга кўз юмиб бўлмай- 
ди. М исол учун тилимизга чет- 
дан кириб келаётган сўзларни 
б и з тар ж и м а қилиш да ш у 
сўзнинг асл маъносини бера ол- 
маслигимиз ёки айрим жойлар- 
нинг тарихий номи тўлалигича 
очиб берилм аганлиги , бизни

кўпроқ ана ш у масалалар усти- 
да бош қотиришимиз керакли- 
гини талаб қилади.

Ахир, жой номларининг келиб 
чиқишини билмасак, бу бизни 
нафақат маънавий қашшоқли- 
гимизни, балки ўз миллатимиз- 
га бўлган хурматсизликнинг ҳам 
далолати эм асм и? Бирон бир 
чет эллик меҳмон биздан жой 
номларининг келиб чиқишини 
сўраса-ю, биз огзимизни очиб, 
ҳангу манг бўлиб турсак, меҳ- 
моннинг кўз олдида гўр бўлиб 
кўринамиз-ку. Ш у каби муам- 
м оли нарсалар  устид а бош  
қотириб, уларни ечишга х^аракат 
қилсак, бу бизнинг ю туғимиз 
бўлиши аниқ. Чунки, биз соф 
ўзбек тилида сўзлаш сак-да, 
бошқалардан ҳам буни талаб 
қилсак, қолганлар ҳам ўзбек 
деган номни улуглаб, унинг ти- 
лини ўрганиб, ш у юрт фарзанд- 
ларидан фахрланадилар.

Даврон АЗИЗОВ, 
ЎзДЖТУ халқаро 

журналистика факультети
1-курс талабаси

Ағтш р 6ШМ т к  мЕхмт
Чирчиқ шаҳридаги олий 

ҳарбий билим юртига таш- 
риф буюрган лекторлар 
таркибига ЎзМУ қошидаги 
Олий Педагогика институ- 
ти директори, профессор 
Ш .Ш аропов, академ ик
Э.Ю супов, проф ессор
Н.Саидаҳмедов ва Ўзбекис- 
тон Давлат тарихи музейи 
илмий ходими ________
Ж .Е қ у б о в л а р  
бор эди.

Ҳарбий билим юртлари 
ижтимоий фанлар кафед- 
ра мудирлари ва профес- 
сор -ўқи тувчи лари н и н г 
икки кунлик амалий семи- 
нарини ўтказиш дан 
кўзланган мақсад, улар- 
нинг фаоллигини ошириш- 
дир. Ҳарбий соҳани демок- 
ратлаштириш, ёш офйцер- 
ларни замон руҳида тарби- 
ялашга қаратилган бу учра-
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шувни ўқитувчилар бажо- 
нидил қарши олдилар.

“Олий ҳарбий билим 
юртлари ва ЎзМУ орасида- 
ги илмий-услубий алоқа- 
лар”, “Миллий мафкура ва 
миллий ғоя”, “Педагогика 
фанининг долзарб муаммо- 
лари” сингари маърузалар- 
да тингловчиларга бир

қадар янги маъ- 
лумотлар берил- 
ди. Айниқса, му- 
зейшунос Жа- 

молиддин Ёқубовнинг “Ди- 
ний экстремизмнинг жа- 
миятга таҳдиди” мавзуси 
бўйича ўқиган маърузаси 
ҳарбий соҳа устоз-мураб- 
бийларининг билим доира- 
ларини тағин ҳам оширди.

Лекторлар ва тингловчи- 
ларни савол-жавоб шакли- 
даги мулоқот бир-бирлари-
га янада яқинлаштирди.

Абдуқаким СОИБЖОНОВ
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Пойтахтимиздаги Жахрн иктисодиёти ва 
дипломатия университети кршидаги Шай- 
хонтохур академ ик лицейининг таш кил 
топганига унчалик кўп вақт х^м бўлмади.

Аммо бу ердаги мавжуд иқтисодиёт, иж- 
тимоий-гуманитар хэмда хорижий филоло- 
гия каби йўналиш ларда тақсил олаётган 
415 нафар ўкувчига ўк>1тишнинг замона- 
вий усуллари, янги педагогик технология 
элементларини ўзида м уж ассам  этган но- 
анъанавий дарслар орқали таълим  бериш 
иш лари яхши йўлга куйилган,

Суратларда; кимё дарсида олий тоифа- 
ли ўкитувчи Ш оқиста Яқёева  3-хорижий 
филология гурухи ўкувчиси Нурбек Ҳикма- 
тов билан Ўзбекистондек кенг диёримиз- 
да М енделеев жадвалидаги элементлар- 
нинг барчаси  м авж удлиги хусусида сў з  
ю ритиш аяпти.

Академик лицейнинг ёш  мутахассисла-

ридан бири — тажрибали педагог Нигора 
Абророва ёш ларни информатика фани ва 
компьютер сирларидан воқиф этмокда.

Равиль А Л ЬБЕК О В  олган суратлар.

г

г

Республикамизда ўзбек тилига Давлат тили мақо- 
ми берилиши ва таълим мазмунини тубдан ислоҳ 
қилиш муносабати билан бир талай улуғвор ишлар 
амалга оширилмокдаки, буларнинг барчаси ёшлари- 
мизнинг чуқур билим олишлари, ўз касбларининг мо- 
ҳир устаси бўлиб етишишлари ҳамда уларни кела- 
жакда комил иисон қилиб тарбиялашга пухта замин 
тайёрламокда.

Давлат тилига ўтиш — бу шунчаки матнларни ўзбек 
тилига ўгириш ёки унда ёзиш ва ифодалашдангина 
иборат деб қаралса, бу катта хатога олиб келади! 
Ваҳоланки, бу жараён матн ва чизмалардаги ҳар бир 
нуқтадан тортиб оддий ҳарфлару сўз бирикмалари 
мазмуни, моҳияти ҳамда миллий, маданий ва этник 
хусусиятларимиз моҳиятидан келиб чиққан ҳолда чу- 
қур ва пухта таҳлил этиш асосида унга ижодий ёндо- 
шишни тақозо этади.

Афсуски, ҳозирда мавжуд бўлган ва чоп этилаётган 
меҳнат ва касб таълимига оид адабиётлар, ўқув-ус- 
лубий қўлланмалар, ҳаттоки “Уй-рўзғор энциклопе- 
дияси”дан тортиб, ўқув дарсликларигача таҳлилидан 
шу нарса яққол кўзга кўринади- 
ки, бу ишларнинг муаллифлари 
ҳамда таржимонлари томонидан 
рус ва бошқа тилларда ёзилган 
матнларни ўзбек тилига ўгириш- 
га эътибор бериб, чизмаларда- 
ги нуқталар, шунингдек кесма- 
ларнинг белгиланиши моҳияти 
(унинг қоматидан олинадиган 
ўлчамлар ўрни, номланиши ва 
белгиланишида мутаносиблик 
бўлиши керак эканлиги)га эъти- 
бор бермаганликлари нафақат 
ўқувчи ёки талабалар, балки ўқитувчилар фаолият- 
ларига ҳам салбий таъсирини ўтказмокда.

Худди шунингдек, “Қоматдан олинадиган асосий 
ўлчамлар ва уларнинг қўшимчалари”ни белгилашда 
умумий услубий кўрсатмаларнииг йўқлиги туфайли 
ҳар бир муаллиф ва таржимонлар, шунингдек, таж- 
рибали ижодкор ўқитувчилар ҳам бу белгиларни тур- 
лича белгилашларининг гувоҳи бўламиз. Таълим жа- 
раёнида бундай ҳолатнинг вужудга келиши янги ўзбек 
ёзувига ўтишда яна кескин тус олмокда.

Дарсликлардаги бундай салбий ҳолатлар ундаги 
матн, чизмалар ҳамда технологик карталар орасида- 
ги ўзаро мутаносиблик ҳамда боғланишлар манза- 
расини мавҳумликка олиб келмокда. Бу салбий ҳолат- 
ларга барҳам бериш мақсадида бир неча бор (Зан- 
гиота туманидаги 36-ўрта мактаб, Янгийўл тумани- 
даги 39-, 55- ва 25-ўрта мактаблар ҳамда Низомий 
номидаги ТДПУда) тажриба ва синовлардан ўтказил- 
ган энг самарали тажриба натижаларидан келиб чи- 
қадиган хулосаларни сизларга тавсия этамиз.

I. Ўкувчиларга “Турли кийимларни лойиҳэлаш 
ва уларнииг андозаларини тайёрлаш” мавзуси- 
ни ўргатиш жараёнида:

- Кўкрак чизиғи ва ундаги нуқталар К, К,, К ,̂ ...К ;̂
- Бел чизиғи ва ундаги нуқталар В, В,, В̂ , Вз...В^;
- Бокса чизиғи ва ундаги нуқталар Вк, Вк ,̂ ВКд, 

■ ■ Вк̂ ,
- Кийимнинг этак қисмига тааллуқли чизиқ ва ун- 

даги нуқталар Е, Е,, Е̂ , Е3... Е̂ ;

ши ва номланишига кўра уларнинг қар бири икки 
хил кўринишда бўлади.

1 -жадвал
Т/р Қоматдан Амалда Шартли белгиси

олинадиган қўлланиладиган
ўлчам умумий
турлари номланиши тўлиқ ярим қўшим-

,
ифодаси ифодаси

»
часи

1. Г оризонтал а) Айлана 0 0 •
равишда ўлчамлари ;
олинадиган б) Кенглик —> •—>
ўлчамлар ўлчамлари

1
1

2. Вертикал а) Узунлик !
равишда ўлчамлари
олинадиган 6 ) Баландлик I  • 1
ўлчамлар ўлчамлари

III. Бу ўлчов белгилари қайси ўлчамга тегиш- 
ли эканлиги унинг олдига қўйиладиган ҳарфлар 
орк,али ифодаланади. Бу хэрфларни танлашда 
куйидаги тамойилларга амал кмлинади:

а) Ҳар бир ўлчам номи мазкур ўлчам номидаги 
биринчи ҳарф билан ифодаланиши;

-кўкрак кенглиги, КК
лиги

- кўкрак баланд-

б) Биринчи ҳарфлари бир-бирига ўхшаш бўлган 
ўлчамларда уларнинг номларидаги биринчи қисқа 
бўғинлари (баъзан қисқартирилган ҳолда) ифодала- 
ниши;

01 -олди қисми узунлиги, Ог I -орқа қисми 
узунлиги.

в) Олинадиган ўлчамнинг қаергача эканлигини ха- 
рактерловчи ҳарф шартли белгидан кейин қўйили- 
ши:

01 В -орқа узун-

“Х и з м а т  к ў р с а ти ш  м е қ н а ти ” д а р с и д а  д а в л а т  
ти л и н и н г  ш акл и  ва м а з м у н и  у й ғу н л и ги

В -олди узунлик белгача, Ог 
лик белгача.

г) Ҳисоблаш формулалари ва лойиҳалаш ишлари-
да кўп қўлланиладиган (ишлати-
лиш имкониятлари, кўлами ва
фойдаланиш эҳтимоллигига
кўра) белгиларда ҳарфлар сони-
ни имкони борича кам қатна-
шиши имкониятларини яратиш,
амалда кам қўлланиладиган
белгиларда эса сўз бўғинлари-
дан фойдаланиш;

К°-кўкрак айланаси,
Рп°-панжа айланаси 

0

2-жадвал

- Ёқа ўмизи чизиғи ва ундаги нуқталар 2 , 2 ,, 2 ,
7. 2

- Елка чизиғи ва уидаги нуқталар У, У̂ , Уд, з̂...У :̂
- Енг ўмизи чизиғи ва ундаги нуқталар О’, О’,, 

О’ О’ О’
ҳарфлари билан белгиланиши шарт.
II. Қоматдан олинадиган асосий ўлчамлар, 6у 

ўлчамларнинг моҳияти, олиниш характери ва 
ўлчам олишдаги ўлчов линейкасининг қолатига 
кўра икки гурухга бўлинади, амалда кўлланили-

т/р Ўлчамларнинг номи Шартли белшси
Кирилл
алифбосида

Янги
алифбода

1. Айлана ўлчамлари О О
1 . Бош айланаси Бш° ВзИ®
2 . Бўйин айланаси Бн^ Впо
3. Кўкракнинг 1-айланаси к ° К,о
4. Кўкракнинг И-айланаси к ,° К,
5. Кўкракнинг 111-айланаси к °
6 . Бел айланаси БО в °
.7. Бокса айланаси Бк° Вк°
8 . Елка айланаси Ел° У е|о
9. Билак айланаси *Бл° В Ғ
10 Панжа айланаси Пн° Рп^
1 1 Тизза айланаси Тз° Т2°
1 2 Тўпиқ айланаси Тп° Тро
II. Кенглик ўлчамлари -
1 . Олди кенглик Ол 01 ^
2 . Орқа кенглик Ор ^ Ог
3. Кўкрак марказлари оралиғи К '-- ' К >-- 1

III. Узунлик ўлчамлари 1

1 . Елка узунлиги Ел 1 УеЦ
2 . Орқа узунлик Ор^ Ог 1
3. Орқа узунлик белгача Ор1Б О г|В
4. Олди узунлик Ол 1 01 1
5. Олди узунлик белгача Ол |Б ОЦВ
6 . Белдан бўксагача узунлик Б^Бк В |Вк
7. Белдан этакгача узунлик Б^Э В1Е
8 . Енг узунлиги Ен 1 Уеп^
IV. Баландлик ўлчамлари т

А

1 . Кўкрак баландлиги К Т кт
2 . Енг ўмизм баландлиги ў т 0 ’ !
3. Бўкса баландлиги Бк 1 Вк|
4. Елка қиямаси баландлиги Ел^ Уе1 /г

В -бел айланасининг ярми,
В1^-билак айланаси.

д) Ҳисоблаш формулаларида асосий ўлчамлар, 
уларнинг ярми ва уларга тааллуқли қўшимчаларни 
белгилашда ўзаро мутаносибликни таъминлаш: 

К°-кўкрак айланаси,
К^-кўкрак айланасининг ярми,
К*-кўкрак айланасига қўшимча.
IV. Дидактик мақсадда қуйидаги белгилар 

ушбу кўринишда қабул килинади (чунки бу бел- 
гилар айрим белгиларнинг ўзига хос хусусий 
кўриниши сифатида намоён бўлади)

К '— ■ -кўкрак марказлари оралиғи.
Уе1 -елка қия баландлиги.

 ̂ -Кийим ва енг узунлиги (буюртманинг хоҳи- 
• ши бўйича ихтиёрий узунлик).

V. Айрим ўлчам ва тушунчалар борки, улар 
кийимларни лойиқалаш жараёнларида кўплаб 
ишлатилади, лекин қоматдан ўлчаб олинмайди. 
Улар куйидагилар: ^

А| -кийим андозасининг узунлиги 
А*-»- -кийим андозасининг кенглиги 

-виточка кенглиги 
V I -виточка чуқурлиги 
2 -виточкалар йиғиндиси 
0  -радиус
Юқоридагиларни ҳисобга олган ҳолда қоматдан 

олинадиган асосий ўлчамларнинг белгиланиши ки- 
рилл ва лотин алифбосида қуйидагича ифодаланади: 
(2 -жадвалга қаранг).

Бу шартли белгилар тизимига ўтилиши юқорида 
қайд этилган камчиликларга барҳам бериш, барча 
мактаб ўқувчиларига бериладиган билимлар мазму- 
ни ва моҳиятини стандартлаштириш омили бўли- 
ши билан бир вақтда кирилл, араб ва лотин алифбо- 
сидаги ўзбек ёзувига ўтиш, шунингдек, нафақат ўзбек 
ёки туркий, балки бошқа тилларда ифодаланиши 
жараёнида ҳам ўзининг политехник хусусиятларини 
тўлиқ сақлаб қолади.

Холдорбой ОДИЛБОЕВ, 
55-мактаб ўқитувчиси, 

Рўзибу БОЙМАТОВА, 
25-мактаб ўкитувчиси.

Янгийўл тумани
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Шу кунларда улуғ аллома Бурҳо- 

ниддин ал-Марғинонийнинг илм- 
фан, маърифат ва маънавият маса- 
лаларига бағишланган асарларига 
тез-тез мурожаат қилинмокда. Бу 
нодир меросни ўрганишга истиқлол 
йилларида йўл очилди.

Бурҳонидцин ал-Марғиноний ар- 
Рошидоний 1121 йили (вафоти 
1197) Фарғона вилоятининг ҳозир- 
ги Риштон (Рошидон) туманида ду- 
нёга келган (Бу маълумот “Бобур- 
нома”да Заҳиридцин Муҳаммад Бо- 
бур томонидан қайд этилган). 
Бурҳониддин Риштондаги дастлаб- 
ки таҳсилидан кейин Марғилон, 
Самарқанд ва Бухоро каби илм-фан 
ва маданият марказларида, шунин- 
гдек, бир қатор араб ўлкаларида 
бўлиб, узоқ илмий ва амалий изла- 
нишлар олиб борди. Бу изланишлар 
самараси ўлароқ “Ал-Ҳидоя”, “Би- 
доят ал-Мубтадий”, “Нашр ал-маз- 
ҳаб", “Кифоят ал-мунтаҳий” каби 
ҳуқуқшунослик, исломнинг асосий
шарт ва маросим- ------------
ларига оид асар- 
ларяратди. Шайху- 
лислом мартабаси- 
га эга бўлган олим- 
нинг давлат ва 
ҳуқуқ қурилиши масалаларига ба- 
ғишланган “Ал-Ҳидоя”си мумтоз 
асар сифатида мусулмон мамлакат- 
ларида катта эътибор қозониб кел- 
ди. Алломанинг номи эса бу асар 
кириб борган эллару элатларда “Со- 
ҳиби “Ҳидоя” (Ҳидоя асарининг му- 
аллифи) дея шарафланди.

Шарқ халқлари тарихи, мадани- 
яти, Қуръон ва ҳадислар бўйича чу- 
қур билимга эга бўлган Бурҳонид- 
дин ал-Марғиноний ўз навбатида 
бадиий ижод салоҳиятига эга бўлган 
адиб ҳамдир. Хусусан, унинг шаро- 
ит ва ҳуКуқшуносликка оид асарла- 
рида бадиийликка хос лавҳаларнинг 
учраб туриши характерлидир. Қо- 
лаверса, адибнинг ижодкорлик иқти- 
доридан дарак берувчи шеър ва 
ҳикматомуз ҳикоялари бизнинг кун- 
ларимизгача етиб келган. Биз улар- 
нинг бир қисми билан ўзганлик 
имом Бурҳониддин Зарнужийнинг 
“Таълим ал-муаллим” (“Талабага 
таълим бериш услуби”) асаридан 
ўрин олган шеърий ва кичик насрий 
лавҳалар орқали танишиш имкони- 
ятига эгамиз. Унинг бадиий асарла- 
ри ҳам ўз даври анъанаси йўлида 
араб тилида ёзилган. Талабаларга 
дарс кўникмасини бериш мақсади- 
да тузилган ушбу қўлланма ўн уч 
фаслдан иборат. Мажмуанинг ҳар 
бир бобида зарнужий устози 
Бурҳонидцин номини ҳурмат билан 
эслагани ҳолда, мавзу тақозосига

кўра шеър ва ҳикматомуз насрий 
асарларидан намуналар келтиради. 
Улуғ алломанинг ушбу поэтик меро- 
сидан бир қатор тўртликларнинг то- 
жик тилига таржималари ҳам мавжуд. 
Кейинги йилларда исломшунос Аб- 
дулазиз Мансур ана шу китобдан ўрин 
олган алломанинг шеърлари ва 
насрий лавҳаларини ўзбек тилига 
таржима қилди. Ушбу таржиманинг 
аҳамияти шундаки, ўзбек китобхони 
Бурҳониддин ал-Марғинонийнинг по- 
этик асарларини ўз она тилларида 
ўқишга муяссар бўлдилар. Зеро, тар- 
жимон Абдулазиз Мансурнинг нияти 
ҳам адиб шеърларининг теран маз- 
муни ва бадиий нафосатидан бугун- 
ги ўзбек китобхонини баҳраманд 
этишдир.

Улуғ аллома фиқҳ илмига оид асар- 
ларида бўлганидек, жажжи насрий 
намуналарида ҳам Қуръон руҳидан 
келиб чиқади. Ҳадисларга таянади. 
Шу асосда юксак инсоний фазилат- 
ларни қадрлашга чақиради. Шу жи-
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ҳатдан қуйидаги тўртлик алоҳида 
диққатни тортади. Унда шоир оқил- 
лик ва жаҳолатни қарама-қарши 
қўйиш йўли билан бу парчада тас- 
вирга сингдирилган мазмунни тўғри 
бс1Ҳ0лашга ундайди:

Жаҳолат ахлидир монанди
мурда,

Агарчи юрса хэм ўлмайин ерда.
Илму фан сох>1би ўлмагай асло,
Агар-чи чирибдир мурдаси

гўрда.
Бурҳониддин ал-Марғинонийнинг 

илм-фаннинг хосияти ҳақидаги таъ- 
кидлари Беруний, Ибн Сино, Юсуф 
Хос Ҳожиб, Шайх Саъдий каби фо- 
зилларнинг қарашлари билан ниҳо- 
ятда уйғундир. Илм етукликка кафо- 
латдир. Илмли одам ҳақни танийди, 
одамларга озор бермайди. Гуноҳ иш- 
лардан ўзини сақлайди.

Нодонлик жоҳилликнинг пойдево- 
ридир. Нодон ҳар қадамда қоқилади. 
Бурҳониддин ал-Марғиноний пандно- 
маларидан бирида дарс вақтида си- 
ёҳдонини китоблари устига қўйиб иш 
қилаётган толибдан койиниб гапира- 
ди. Зотан, пала-партишлик, эътибор- 
сизлик шундан бошланади. Аллома- 
нинг ҳуқуқли жамият ҳақидаги 
фикрлари ниҳоятда муҳим бўлгани 
каби унинг инсон маърифати, маъ- 
рифатдаги балоғат ҳақидаги орзула- 
ри ниҳоятда аҳамиятлидир. Кичик 
пандномалари, ҳикматли сўзлари- 
нинг қўлида “қиссадан ҳисса” чиқа- 
рилади. Зотан, уларнинг аксарияти

ахлоқ-одоб масалалари, таълим-тар- 
бия жараёнининг заҳмати ва мурод- 
бахш лаҳзалари, шогирдлар ва ус- 
тозлар ўртасидаги муносабатларга 
доир. Уларда толиби илмларни 
ўқиш ва ўрганишда зеҳн ва тадбир 
билан иш тутиш, одоб тизгинини 
маҳкам ушлаш, устозлар ўгитини ко- 
милликка бошловчи йўл, деб билиш, 
сабоқ ўрганишда лоқайдлик, пари- 
шонхотирлик каби иллатлардан йи- 
роқ юриш, поклик каби инсоний хис- 
латларни эгаллашга тарғиб қилина- 
ди.

Шундай ҳикматомуз мўъжаз ҳико- 
ялардан бирида толиби илмларга, 
хусусан, узоқ ўлка ва шаҳарлардан 
келган мусофир шогирдларнинг таҳ- 
сил олиш шароитларига эътибор, 
алоҳида ғамхўрлик билан муносабат- 
да бўлиш масаласи ўртага қўйила- 
ди.

Бурҳониддин ал-Марғиноний 
ҳикояларида устозларнинг нуфузла- 
ри. фақат ақл-заковатлари биланги- 
на эмас, бсшки юқори даражадаги

маданиятлари 
билан ҳам та- 
лабаларга на- 
муна бўлиб, 
ҳар томонлама

_______у  тарбия тимсо-
лига айланиб 

қолишлари ҳақидаги таъсирчан та- 
лқинларни кузатамиз. Бунга мисол 
қилиб, муаллиф Бухоро мадрасала- 
ридан бирининг мударриси фаоли- 
яти лавҳасини келтиради. Бу мудар- 
рис бир
вақтнинг ўзида талабаларига дарс 
бериш асносида узокдан кўзи туш- 
ган устозига ҳам ҳурмат бажо кел- 
тиради ва юксак маънавиятини 
намойиш қилади. Бу каби ҳикояла- 
рида устоз маърифий-маънавий мав- 
зуларга алоҳида диққатни тортади. 
Ақл, идрок ва дониш билан иш ту- 
тиш барча толиби илмларга, хусу- 
сан, фиқҳ илми билан шуғулланув- 
чи донишжўйлар учун жуда зарур 
деган хулосани илгари суради. 
Ҳикоялардан келиб чиқадиган яна 
бир хулоса шуки, устоз Бурҳониддин 
ал-Марғиноний ниҳоятда нозиктаъб 
ва ўқиш ҳамда ўқитиш жараёнининг 
янги-янги усуллари бўйича зукко 
кашфиётчи даражасидаги шахс 
бўлган. Бу ҳол муаллифнинг кўп йил- 
лик мураббийлик тажрибалари асо- 
сида юзага келганлигини айтиш ке- 
рак.

Шу тарзда Бурҳонидцин ал-Мар- 
ғиноний ижод намуналарида таълим- 
тарбия ва илмнинг шахс камолоти- 
даги ўрнига катта рағбат билан 
қаралганки, бу бизнинг замонамиз 
ёшлари маънавиятини бойитишга 
хизмат қилиши шубҳасиздир.

Содир ЭРКИНОВ, 
филология фанлари доктори,

профессор
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Алишер Навоий ҳаёти ҳақида маълумот берув- 

чи манбаларга назар ташлаб, шоир ҳаётининг зар- 
вараклари теран мазмун ва юксак ахлоқпик, маъно 
ранг-баранглиги билан йўғрилганлигига гувоҳ бўла- 
миз. Даҳо шоиримиз замондоши, адабиётшунос 
аллома Атоуллоҳ Ҳусайний Алишер Навоийнинг 
устозлигидан бир лавҳа ёзиб қолдирган.

Бу манбага кўра, Алишер Навоий шаҳзода Або- 
бакр Мирзога балоғат илмидан сабок, берар экан. 
Шогирд бир куни "'Илми саноеь”га алоқадор бир 
санъатга мисол топиб, устозга арз қилибди:

—Мен бир қалб сўз топдим!
—Қайси? - сўрабди устоз.
—Кавак, - дебди у.
Бу ёш боланинг идрокидан кувонган шоир уни 

“Ш обош !” деб алк^абди...
Аввал қалб санъати ҳақида ихчам маълумот бе- 

рамиз-да, сўнг устознинг биргина сўзининг маъно 
ва мақсади ранг-баранглигига эътиборингизни 
тортамиз.

Мумтоз адабиётшунослигимизда икки юзга яқин 
бадиий тасвир ва ифодалилик воситалари бўлиб, 
шулардан бири қалб санъатидир. Б у  санъатни 
кўллаган шоир ўз ижодида:

а) байтда бир сўзни ўнг ва тескари ўк^лишини;

УСТОЗ НАВОИИ ВА 
КАЛБ ОАНЪАТИ
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б) бирикмани ўнг ва тескари ўқишни;
в) мисрани ўнг ва тескари ўк^шни;
г) байтни ўнг ва тескари ўк^шни назарда тута- 

ди.
Қалб санъатининг ана шу тўрт хилини 'ўрганган 

ўқувчи аввало ишни қалб сўз топишдан бошлайди: 
у ўйлаб-ўйлаб ҳар икки томонидан бир хил ўқила- 
диган сўзлар топишни машқ қ^лади. Сўнг бирик- 
ма қалбни машқ қилади, сўнг гап қалбини, сўнг мис- 
ра қалбини ва ниҳоят байт қалбини машқ қилади...

Атоуллоҳ Машҳадий нақпига қайтамиз. Методик 
нуқгаи назардан воқеага ёндашайлик:

Устоз ўқувчидан сўз қалбига мисол топиш ва- 
зифасини сўраган. Ўқувчи >авак” деб жавоб бер- 
дики, дарҳақиқат бу сўзни ўнг ва тескари ўқиганда 
ҳам бир хил: ''кава/г” ўқилаверади.

Алишер Навоийнинг жавоби: “Шобош” бўлди. 
Яъни устоз ҳам ўқувчига қалб сўз билан мурожаат 
этдики, бу сўз ҳам ўнг ва тескаридан ўқилганда 
“шобош” ҳолатини сақпайди.

Педагогик нуқтаи назардан бу вазиятга баҳо 
берсак, ўқипувчи вазифани тўғри бажарган ўкувчи- 
ни ‘*яша!”деб алқади: фаолиятига ижобий баҳо бер- 
ди, уни руҳпантирди.

Зеро. ‘‘шобош*'сўзи**яша!”, “қандингни ур!** маъ- 
ноларини ифодалайди.

Ш у ўринда учинчи бир аҳамиятли нуқта ҳам бор: 
устоз ўз ўкувчиси шаҳзода эканлигини назардан 
қочирмаган ва унга "Шобош/” деган. Бу сўзнинг 
луғавий маъноси ва келиб чиқиши: "шо - шоҳ; бош
- бўл" сўзлари бирикувидандир. Яъни Алишер На- 
воий шаҳзода Абобакр Мирзога “Шоҳ бўлгин!" деб 
ният қилади.

Биз Алишер Навоий байтлари ва гаплари ғоят 
кўп маъноли ва теран мазмунли эканлигини кўп 
гапирамиз. Демак, ҳаётда Алишер Навоий ҳар бир 
сўзини ана шунчалик етти ўлчаб, бир кесиб айтган 
экан...

Ваҳоб РАХМОНОВ, 
филология фанлари номзоди, доцент

Асримиз бошила, аниқроғи 
1917-1920 йилларла мустамлакачи- 
лик сиёсатининг ранги ўзгара бош- 
лали. Бу пайтла маьрифатпарвар 
боболар барча лиққат-эьтиборни 
юрт озоллигига қаратлилар. Ҳурри- 
ят тимсолларилан бири тил маса- 
ласилир. Маьлумингизким, ул мул- 
ҳиш заминла лавлат тили мустам- 
лакачининг тили эли. Маҳмулхўжа 
Веҳбулийнинг замонлоши, шогир- 
ли Ҳожи Муин ҳам ана шу мавзула 
жула кўп бонг урган миллат 
филойиларилан эли. Албатта, у 
каби маьрифатпарварлар ниятла- 
рига ета олмай, бу лунёни тарк эт- 
лилар. Бироқ уларлаги бу мақсал 
қонлан-қонга кўчли, ният амалга 
ошли — мустақил бўллик, ва ал- 
батта, тилимизга ҳам эьтибор ошли
— у лавлат тили, леб эьлон қилин- 
ли.

Ҳожи Муиннинг "Тил масаласи" 
сарлавҳаси остилаги лолзарб мақо- 
ласини эьлон қилишлан мақсал бит- 
та — ҳурриятимизни, тилимизни 
қалрига етайлик.

Ҳозирда бизлар учун энг муҳим 
масалалардан бири, шубҳасиз, "тил

масаласи"дир. Биз Туркистон туркла- 
ри она тилимиз бўлган туркий тил би- 
лан бирга яшарға ва туркий тилимиз- 
ни ўз ҳаётимиз, ўз ҳуқуқимиз билан 
баробар муҳофаза этарга тушамиа

Эски ҳукумат замонинда биз тур- 
кистонлилар, ҳукуматнинг расмий 
идора ва мактаблари нари турсун, ўз 
мактабларимизда ҳам она тилимизда 
илм ва фан ўқумоқға комил ихтиёрли 
эмас эдик. Чуики ул мустабид ҳуку- 
матнинг чин муддаоси бизларни ва 
ҳам ғайри русларни руслаштирмоқ 
бўлганлиги сабабли бизларни ҳар жи- 
ҳатдан қисарға, эзарға тиришиб ту- 
райди.

Энди худога шукурлар бўлсинким, 
андай сиқтамоқ (ортиқ ларажада йиғ- 
ламоқ - Н .Н .) ва шиканжалардан 
(азоб-уқубат - Н.Н.) қутулдиқ. Ҳозир- 
да ҳар ерда тилимизға суйларға инди- 
нидан ўрта ва олий даражадаги мак- 
табларимизда она тилимизда таҳсили 
илум этмакға ихтиёрли бўлиб, тазки-

ра ва буйруқдек расмий қоғозлари- 
мизни туркча тилда ёзарға ва тарқа- 
торға эрклимиз. Шунинг учун эмдилик- 
да шундай мусоҳадали замон ва за- 
мондан истифода этиб туркий тили- 
миз ва адабиётимизнинг камолиға 
туришмоғимиз ва туркий тилимиз- 
нинг Туркистонда расмий ҳукумат 
тили қилурға ҳаракат этмагимиз ло- 
зимдир. Чунки мухториятли Туркис- 
тон ўлкасининг 95 прусентини ташкил 
этган биз туркий мусулмонлармиз. 
Шул сабабли ҳозирги замонда туркий 
тилимизни рус тили билан ҳуқуқда ба- 
робар этарға ва расмий ҳукумат тили 
ясарға ҳаққимиз бордир.

Газиталарда ўқуғонимизга кўра, 
яқинда Тошкентда бўлуб ўтган болше- 
вик коммунистлар сиездида Тобулин 
афанди тарафиндан мусулмон тили- 
ни рус тили билан ҳуқуқда баробар эт- 
мак масаласи қўзготилғон.

Тобулин афанди ўз нутқинда айт- 
ганким: '̂ ҳозиргача рус тили расмий

ҳукумат тили ҳисоб этилиб келди. Биз 
мухториятли Туркистоннинг асли эга- 
лари мусулмонлар бўлғонлиғини хо- 
тиримиздан чиқармосға, шунинг учун 
олорға ўз тилларинда марому моқсуд* 
ларини онглотурға йўл очурға кирмок, 
яьни маҳаллий туркий тилни расмий 
ҳукумат тили ҳисоб этиб рус тили би- 
лан бир ҳуқуқда юрутурга, истеьмол 
этарга керак".

Мана ушбу муҳим масалани бош- 
лаб қўзғотмоқ вазифаси, тил эгаси 
бўлғон биз мусулмонларга лозим экан, 
Бильакси они қўзғотиб, ўртаға ошмоқ 
шарафи бошқаларға насиб бўлади. 
Энди бизларға, хусусан иш бошинда 
турғон улуғларимизға ва матбуоти- 
мизға лозимдурки, фурсатни ўткар- 
масдан тездан ушбу масаланинг 
ҳалиға тиришкайлар.

Ушбу муносабат билан биз шуни 
айтиб ўтмакни лозим кўрамизким: 
Туркистондаги мусулмон шўролари 
билан мусулмон расмий ташкилотла-

ри идорасиндаги барча дафтарлар 
билан мусулмон идоралариға 
юборилатурғон расмий қоғозлар 
туркий тилинда русча нусхаси би- 
лан бирликда туркча ёзилиб юбо- 
рилгай. Ўшандоқ руси идораларин- 
дан мусулмон идоралариға юбори- 
ла турғон расмий қоғозлар туркий- 
га нусхасила бирликда русча ёзил- 
гай.

Илова суратинда ҳам айтамиз- 
ким: ҳозирда Самарқанд мусулмон 
шаҳр думо хонаси билан мусулмон 
шуроси, ўз тарафлариндан мусул- 
мон идоралариға юборила турғон 
расмий қоғозларини фақат русча 
ёзиб юбормокдадирларки, бу иш ўз 
тилимиз ҳақинда бир жиноятдир. 
Шунинг учун муҳтарам шўро ва 
бадиа идорасиндан ўтинамизким бу 
масалаға аҳамият бериб бу тўғри- 
да тезроқ тадбир кўрорға кириш- 
гайлар.

Ҳожи МУИН
Эски  ўэбек ёзувидан

Нилуф ар Н АМ О ЗО ВА
табдили

( “Меҳнаткашлар товуши” 
газетаси 1918 йил 14 ию л)
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Хона буюк сиймолар 
портретлари билан жиҳоз- 
ланган. Тарбиячи тайёрлов 
гуруҳининг русийзабон бо~ 
лалари билан ўзбек тили 
машғулотини олиб бормоқ- 
да.

—Ребята, сегодня мь1 сва- 
ми познакомимся с велики- 
милюдми Узбекистана. Эти 
люди — великий поэт Узбе- 
кистана Алишер Наваи, по~ 
этессь! Надирабегим, Увай- 
сий и великий полководец 
Амир Темур. Вь/ знаете, кем 
бь1л Амир Темур?

—Великий полководец, - 
шошиб деди Яна.

—Правильно. А теперь 
послушайте на узбекском 
язнке как она звучит - буюк 
саркарда. Ребята, повтори- 
те пожалуйста, қайтаринг- 
чи.

~Бу-юк сар-кар-да, - ий- 
манибгина деди Лера.

—Жуда яхши, молодец. 
Яна ким айтади?

—Буюк саркарда! - ба- 
ралла жавоб берди Вален- 
тин.

—Баракалла, очень хоро- 
шо.

Уч-тўрт бола шу сўзни 
қайтаргандан сўнг тарбия- 
чи Амир Темур ҳақида икки 
тилда тушунча берди, 
сўнгра Амир Темур тўгри- 
сида шеър ўқиди.

—Болалар, шеьр сизлар- 
га ёкдими? Стихотворение 
вам понравился?

—Ёкди, ёкди, понравился, 
- баравар жавоб қайтариш- 
ди болалар.

Тарбиячи шеър мисрала- 
рининг мазмунини икки 
тилда тушунтирди, сўнгбир- 
галикда ёд олинди. Бола- 
лар ҳар бир сўзни аниқ, 
тўғри талаффуз қилишди. 
Буюк сиймолар билан тани- 
шиш борасида саркарда, 
шоир, шоира каби сўзлар 
билан болаларнинг луғат 
бойлиги ортиб борди. Мил- 
лий кийим, удумлар билан 
та ниш тирилди.

Пойтахтнинг Мирзо Улуғ- 
бек туманидаги 14-“Эртак” 
болалар боғчасида русийза- 
бон болаларга ўзбек тили ана 
шу тариқа қизиқарли, мазмун- 
ли ўргатилмокда. Муассаса- 
да 12 та гуруҳ (7 таси русий- 
забон) мавжуд бўлиб, унда 
290 нафар жажжи ўғил-қиз 
тарбияланаётир. Кичкинтой- 
лар масканида таълим-тар- 
бия тил ўрганишга йўналти- 
рилгандир.

Бош тарбиячи Фароғат То- 
жиева “Давлат тили” ҳақида- 
ги Қонун қабул қилинишидан 
аввал, яъни 1989 йил январь 
ойидан бошлаб ота-оналар- 
нинг илтимосига кўра (удавр- 
да боғча ТТЗга қарарди), бо- 
лаларга ўзбек тилини ўргата 
бошлаган эди. Дастлаб са- 
лом-алик, раҳмаг, хайр, сўнгра 
теварак-атроф билан таниш- 
тириб, кундалик мулоқотда 
ишлатиладиган сўзларни 
ўргатди.

Масканда ўрта гуруҳ бола- 
ларига январь ойидан бошлаб 
ўзбек тили ўргатилаётир. 
Машғулотлар мавзусига кўра 
ҳафтада икки марта 15-20 ми- 
нутдан олиб борилади. Катта
ГУРУҲ' /- 
ларда
ҳ а м \____________________
машғу'
лот ҳафтада икки марта 25- 
30 минут давом этиб, 10 та 
мавзу 72 та машғулотда ўти- 
лаётир. Машғулотлар янги 
педагогик технологиялар асо- 
сида ноанъанавий усулда 
ташкил этилмокда.

Тожиева ҳар бир ўйинчоқ- 
нинг характерига мос тарзда 
шеър тўқиб, болаларга ўргат- 
мокда. Қуёнча, кучукча, айиқ- 
ча кабилар. Масалан: 

Айиқча, маймоқча,
Бизга бўлгин ўртоқча. 
Қўғирчоғим, ўйинчоғим, 
Д оим бўлар вақгим  чоғ, 
Қўғирчоғим кўринмас, 
Қайда қолди қўғирчоқ? 
Русийзабон болаларга 

ўзбек тилини ўргатишдан 
асосий мақсад уларни оғза-

п

Пойтахтнинг Ҳамза тума- 
нидаги 240-“Қўнғироқча” 
болалар богчасида олтита 
гуруҳ мавжуд бўлиб, унда 
*200 дан ортиқ жажжи ўгил- 
қиз тарбияланаётир. Бола- 
ларнинг соглом ўсиши учун 
ҳамма шароит етарли, Дид 
билан жиҳозланган кенг ва 
ёруг хоналарда махсус эко- 
логик бурчак ташкил этил- 
ган. Деворда экологик бур- 
чак мавзуига оид турли пла- 
катлар осиглиқ.

Дилбандлар гулшанида 
футбол, каратэ, ритмик аэро- 
бика сингари тўгараклар 
мунтазам фаолият к^^рсата^ 
тир. Ўрта ва катта гуруҳ бо- 
лалари машғулотларда инг-

ки ўзбекча нутқми тушунишга, 
ўзбек тилидаги сўзларни 
тўғри талаффуз қилишга 
ўргатишдан иборат. Машғу- 
лотлар мазмунидан келиб чи- 
қиб, танланган материал ёр- 
дамида болаларда жонажон 
Ватанга, ўз шаҳрига, ку\шлоғи- 
га нисбатан меҳр-муҳаббат 
уйғотиш, уларни ўлкамиз та- 
биати ва кишиларнинг ҳаёти, 
турмуш тарз(̂  ва меҳнати,
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ҳамда урф-одатлари билан 
таништириш, шунингдек, кич- 
кинтойларнинг тафаккурини 
ривожлантириб, ўзбек тилини 
ўрганишга қизиқтириш, ўзбек 
тилида мулоқот қилишга эх̂ и- 
ёж сезиш кўзда тутилган.

Саҳналаштирилган, сюжет- 
ли-ролли дидактик, таълимий 
ўйинлар болаларда эслаб 
қолиш қобилиятини кучайти- 
ради. Шунинг учун Ф. Тожие- 
ва кўргазмали материаллар- 
ни кўримли, қизиқарли, тиниқ 
рангларда бўлишига алоҳ^да 
аҳамият бермокда.

—Фароғат опа изланувчан, 
талабчан, - деди болалар боғ- 
часи мудираси Зуҳра Сайида- 
лиева. - Масъулиятни жуда 
яхши ҳис қиладилар. Русий- 
забон болаларга ўзбек тили,

маҳаллий болаларга рус тили ; 
машгулотларини ранг-баранг, 
мужассам тарзда олиб бор- 
мокдалар.

Фароғат Тожиеванинг 15 та 
ўйиндан иборат “Ўзбе/с халқ " 
ўйинлари”, “Машғулот ишлан- 
малари”. “Русийзабон бола- 
ларга ўзбек тилини ўргатиш” 
бўйича тажрибалари омма- 
лаштирилиб, унга олий тоифа 
берилган.

—Тайёрлов гуруҳида ру- 
сийзабон болаларга ўзбек 
тилини ўргатиш машғулотла- 
ри май ойида ниҳоясига ета- 
ди, — деди Ф. Тожиева. — 
Мактабларда эса ўқув йили- 
нинг иккинчи ярмидан бош- ; 
лаб ўзбек тили ўтилади. Ора- 
дан 7 ой вақг ўтади. Бола боғ- 
чада ўрганган ўзбек тилида- 
ги мулоқотлар хотирасидан ! 
бир мунча кўтарилиб кетади, 
деб ўйлайман. Шу боис ме- 
нимча, ўзбек тили сентябрь 
ойидан дарс дастурига кири- , 
тилса, нур устига аъло нур 
бўлур эди.

Тил билган элни билар, 
дейди доно халқимиз. Мазкур 
муассасада икки тилни ўрга- 
наётган мурғак қалблар кела- 
жакда Ватанимиз равнақига - 
муносиб ҳисса қўшишларига - 
ишончимиз комил. 1

Дилбар ХЎЖАЕВА, 
“Маърифат” мухбири
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Бугун ўсиб келабтган 
соглом авлодга замонавий 
билим бериш талаб қили- 
наётган экан, - деди боғча 
мудираси Мухтабар Абдале- 
ва, - аввало мураббийнинг 
ўзи ана шу билимлар соҳи- 
би бўлмоги керак. Тарбия- 
чиларимизнинг аксарияти, 
биринчи тоифали мутахас- 
сислардир. Отаюналар тар- 
биячилардан мамнунлар. Бу 
бизнинг ютутимиз.

Дарҳақиқат, Юртбоши- 
миз таъкидлаганларидек, 
фарзандларимизга билим ва 
касб чўққиларини забт эти- 
ши учун қанот беришимиз 
керак. «Соглом танда-соғ 
ақл» деганларидек, “Қўнги- 
роқча” болалар богчасида 
ҳам соғлом авлодни тарбия- 
лаш, уларда қизиқувчанлик 
ва истеъдодни шаклланти- 
ришга астойдил ҳаракат 
қилинаётгани таҳсинга сазо- 
вордир.

Насриддин БОТИР
ш —  — -  —  —  —  ̂
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— Исми-шарифингиз?
— Мария Колеминская.
— Сўраганнинг айби йўқ, ота-онангиз қам 

русми ёки...
— Ўзбекча иборада айтадиган бўлсам, тоза 

қонли рус улар. Онам Людмила Фёдоровна —
пазандачилик бўйича мутахассис. Дадам Алек- 
сандр Николаевич — Тошкент электротехника 
алоқа институтида жисмоний тарбиядан дарс 
беради.

— Улар қам ўзбекчани билишадими? Уму- 
ман, ота-онангиз сизнинг ўзбекчада равон 
гаплашишингизга қандай қарашади?

— Ҳавас қилишади. Лекин ўзларининг шу тил- 
ни жуда кам миқдорда билишларидан афсусла- 
нишади. Боғчага қатнаб юрганимдаёқ онам 
“Ўзбекчани пухта билсанг, улғайганингда ҳам 
осон бўлади. Ўзбекистонда, ўзбеклар юртида 
яшаётганингни унутма!” деб қулоғимга қуярди- 
лар.

— Ўзбек мактабида ўкиганмисиз дейман?
— Йўқ, Юнусобод туманидаги 88-ўрта мактаб- 

да ўқидим. Таълим рус тилида олиб бориларди. 
Лекин унга қадар 53-болалар боғчасига қатнаб, 
анча-мунча ўзбекча сўзларни билиб олган эдим. 
У ерда рус, ўзбек, корейс, татар болалар ара- 
лаш гуруҳда тарбияланишарди. Боғча опамиз

ўзбек эдилар. Уйга келиб, ойимга “Нон беринг!” 
деб ўзбекча гапирардим.

— Албатта, ўзбек тилини ўрганишингизда, 
боғча ва мактабдан ташкэри, махэлла-куйнинг 
қам таъсири бўлгандир?

— Мингўрик маҳалласи ҳозир ҳам бор. Бу ерда, 
асосан ўзбеклар кўпроқ истиқомат қилишарди. 
Менинг аксарият дугоналарим ўзбек қизлари эди. 
Севара, Дилдора, Нигора. Улар жами 12 қиз бўлиб, 
кўпчилиги “дом” ларга кўчиб кетишди. Биз бир- 
биримизникига тез-тез чиқиб, меҳмон бўлардик.

Т|1 ЬИдап - е1 ЬИаг
Нима пиширсак, бирга баҳам кўрардик, торт дей- 
сизми, гумма дейсизми, сомса дейсизми...

— Рус мактабида ўзбек тилини мукаммал 
ўрганишингизда қайси ўк>1тувчиларнинг хиз- 
мати катта бўлган?

— 6-синфдалигимда Флора Шавкатовна деган 
ўқитувчи бизга ўзбек тилидан жуда таъсирли дарс 
берардилар. Кейинчалик бу тилни ўзбек-турк ли- 
цейида ўргандим.

— Демак, сиз туркчадан қам хабардор экан- 
сиз-да!

— Ҳа, анча-мунча.

— Бу йил талаба бўлибсиз, табриклайман! 
Қанча балл билан кирдингиз?

— 171,2 балл тўплаб, Тошкент электротехника 
алоқа институти менежмент факультетига бюд- 
жет асосида қабул қилиндим.

~  Рус гурух>1да ЎК>1ЯПСИЗМИ?
— Ўзбек гуруҳида.
— Нима учун?
— Чунки ҳали ўзбекчани билишимдан унча- 

лик қониқмайман. Ўзбек талабалари билан бир- 
га ўқиш менга завқлироқ.

— Мария, айтинг-чи, сизга ўзбектилининг, 
ўзбекча урф-одатларнинг нимаси ёқади?

— Меҳрибонлиги мени мафтун зтади. Бешик 
тўйи, чорлари, ҳайитларга борганимда, одамлар- 
нинг бир-бирига хуштавозе билан илтифот кўрса- 
тишларидан лол қоламан.

— Ўзбекча китоблар х.ам ўқиб турасизми?
— Албатта. Алишер Навоий, Бобур, Югнакий, 

Абдулла Қаҳҳор асарлари билан танишман.
... Мана. сизга танишув. Қаҳрамонимизнинг 

ўзбек тилига, ўзбекхалқига муносабатини кўрса- 
тишгабўёқ, таъриф-тавсифахтармай, буни юқори- 
даги диалогнинг “зиммасига” юкладим.

Хулкар ТЎЙМАНОВА



П  Д 1 Муаммони ҳал этиш учун минтақада жойлашган барча мамлакатлар тушу- 
ниши лозимки, минтақада етарли миқдорда сув бор, лекин танқислик 
сезиляпти, чунки амалда керагидан ортиқ даражада сув сарфланяпти
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«Қўхна Осиёнинг Туронзамин 
деб аталмиш бепоён ҳудудлари- 
да истиқомат қилган халкяар 
қадим замонлардан деҳқончилик 
билан машғул бўлганлар. Зар 
қадрини заргар билади, дейди- 
лар. Зеро, азал-азалдан деҳқон- 
чилик туфайли тирикчилик қил- 
ган одамлар сув қадрини жуда 
яхши билишади. Сув муқаддас 
неъмат ҳисобланади. Сувдек се- 
роб бўлинг. деб тилак айтишади. 
Туронзаминда, ҳатто ислом дини 
қарор топишидан аввал ҳам сув- 
га туфлаш, сувга ^ -----------------
ахлат тўкиш ёки [ Т а а С 1 | т О (  
сувни ифлосланти- Ч_______ ^ ---------

рига бўлган муносабатни ўзгар- 
тиришда ушбу лойиҳа олиб бо- 
раётган ишлар ҳақида тўхталди.

ОЕҒ лойиҳаси агентлиги раҳ- 
бари Рим Гиниятуллин “Сув ре- 
сурслари ва атроф-муҳитдан 
оқилона фойдаланиш, агентлик- 
нинг мақсад ва вазифалари» 
ҳақида гапирар экан, “Биз ҳали 
ўз олдимизга қўйган мақсадлар- 
га тўлиқ эриша олмадик. Кўп иш- 
ларни амалга оширяпмиз, лекин 
бу мақтанишимизга сабаб бўла 
олмайди», деб эътироф этди.

Стратегиянинг олдига қўйган 
мақсад шундан иборатки, бутун 
Орол денгизи ҳавзасида яшай- 
диган аҳоли онгига барча соҳа- 
да сув исрофгарчилигига йўл 
қўймайдиган фикр-тушунча 
сингдирилиши зарур.

Стратегиянинг мохият-эътибо- 
ри сув истеъмолини камайти- 
риш зарурлигига қаратилган. 
Чунки, асрлар давомида аҳоли 
сонининг кўпайиши баробарида, 
сув ресурслари ўзгармай қол- 
мокда.

Сўзга чиққан Ўзбекистон Рес- 
публикаси қишлоқ ва сув хўжа- 
лиги вазирининг биринчи ўрин- 
босари, СЕҒ Лойиҳасини амалга

ошириш бўйича

риш гуноҳи азим саналарди. Чун- 
ки сув йўқ жойда ҳэёт ҳам абас 
бўларди, сув ҳаётнинг манбаи 
эди.

Ушбу сўзлар “Сув ресурсла- 
ридан ва атроф-муҳитдан оқило- 
на фойдаланиш бўйича Ўзбекис- 
тон аҳолиси ўртасида жамоатчи- 
лик фикрини шакллантириш 
стратегияси" номли китобчадан 
олинди. Куни кеча Ўзбекистон 
Миллий матбуот марказида ушбу 
мўъжаз китобчанинг тақдимот 
маросими бўлиб ўтди.

Маросимни ОЕҒ лойиҳаси 
агентлигининг Ўзбекистон мил- 
лий гуруҳи раҳбари Б.Назаров 
очди ва олиб борди. Б.Назаров 
ўз сўзида сув ва сув ресурсла-

Ўзбекистон ҳукума- 
ти томонидан Мил- 
лий мувофиқлашти- 

рувчи Абдураҳим Жалолов “Сув- 
ни эъзозлаш, сув ва атроф-му- 
ҳитга оқилона муносабатда 
бўлишни ўзбек халқига ўргатиш, 
улар онгига сингдириш аслида 
шарт эмас. Чунки, ўзбек халқи 
қадимий даврларданоқ сувни 
оби-ҳаёт деб эъзозлаб келмоқ- 
да. Бизнинг ишимиз Ўзбекистон- 
да сув ва атроф-муҳитга бўлган 
ижобий муносабатни қайта шак- 
ллантиришдан иборат бўлмоғи 
керак”, деди.

Умуман, сув ҳақида гапирар 
эканмиз, қуриб бораётган Орол 
денгизи ҳақида тўхталиб ўтиш 
жоиз. Президентимиз И.Каримов 
1999 йил апрельойида Марказий 
Осиё республикаларининг давлат

4-5 ёшлар чамасидаги кўзла- 
ри йирик-йирик, тўладан келган, 
кулча юзларида доимо қувонч 
порлаб турадиган жажжигина Аб~ 
дурауфни илк бор адабиёт ва пе~ 
дагогика фанига қизиқтирган 
киши оталари марҳум Абдуазиз 
ака эдилар. Абдуазиз ака ўздав- 
рининг эл назарига тушган зиёг 
ли кишиларидан бўлиб, у киши- 
нинг хонадонида фозилу фузало- 
лар иштирокидаги шеърхонлик 
кечалари, турли мавзудаги баҳсу 
мунозаралар бўлиб турарди. Йи- 
ғилганлар мавлоно Лутфий, ҳаз- 
рати Навоий газалларидан ёд 
айтишар. Аҳмад Яссавий ва Маш- 
раб, Увайсий ва Нодира битикла- 
ридан ўқир, Ойбек ва Ҳамид 
Олимжон ижодидан намуналар 
келтиришар эди.

Абдурауф отаси ишлаган 154- 
ўрта мактабда ишлаш билан бир- 
га, 1960 йилда Низомий номида- 
ги Тошкент Давлат педагогика 
институти филология факульте- 
тининг кечки бўлимида ўқишни 
давом  эттирди. Энди унинг
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ҳаётида ҳақиқий юлдузли кунлар 
бошланган эди. Негаким, бу дар- 
гоҳ кўплаб алломаларнинг беши- 
гини тебратган даргоҳлардан 
бўлиб, унда бири-биридан зеҳнли, 
бири-биридан билимдон бўлажак 
фозилу фузалолар таҳсил олишар, 
улар орасида ўта иқгидорли йигит 
Абдурауф Шукуров ҳам бор эди. 
Институтни имтиёзли диплом би- 
лан тамомлаган Абдурауф ака 1974 
йилда Абдулла Авлоний номидаги 
Республика халқ таълими ходим- 
лари малакасини ошириш Марка- 
зий институтининг “Илгор педаго- 
гик тажрибаларни ўрганиш, умум- 
лаш тириш  ва оммалаш тириш ’' 
бўлимига ишга ўтди. Бу вазифа 
унинг зиммасига катта масъулият 
юклади. Негаки, энди у олий дар- 
гоҳда адабиёт ва педагогика ил- 
мидан сабоқ берар, айни пайтда 
республикамиздаги илгор ўқитув- 
чиларнинг педагогикага оид иш 
тажрибаларини мақола, рисола ва 
ўқув қўлланмалари шаклида на- 
шрдан чиқариб, кўп миллионли 
ўқитувчи ва ўқувчилар оммасига

раҳбарлари билан учрашуви чо- 
ғида "... Муаммони ҳал этиш учун 
минтақада жойлашган барча 
мамлакатлар тушуниши лозимки, 
минтақада етарли миқцорда сув 
бор, лекин танқислик сезиляпти, 
чунки амалда керагидан ортиқ 
даражада сув сарфланяпти...», 
деганди.

Стратегияда учта асосий му- 
аммо ажратиб кўрсатилган бўлиб, 
буларнинг ечими жамоатчилик 
фикрини шакллантириш бўйича 
амалга ошириладиган чора-тад- 
бирларда ўз ифодасини топиши 
лозим, дейилади китобчада.

Бу уч муаммо эса қуйидаги- 
лардир:

1.Марказий Осиё халқлари 
тарихий анъаналаридан сув қад- 
рини жуда яхши биладилар. Би- 
роқ, амалда сувдан фойдаланиш 
текин бўлганлиги боис аҳоли 
ўртасида унга нисбатан ёмон 
маънодаги истеъмолчилик муно- 
сабати шаклланиб қолган.

2 .Сув ресурсларидан оқилона 
фойдаланишни билмаслик 
оқибатида ҳозирги ва келажак 
авлод қандай ижтимоий ва эко- 
логик муаммоларга гирифтор 
бўлиши мумкинлигини аҳоли 
тўла-тўкис ҳис этмайди.

3.Сув истеъмолчилари сув 
таъминотининг амалдаги иқгисо- 
дий баҳоси тўғрисида етарли 
маълумотга эга эмаслар.

Булар юқоридаги китобчада 
баён этилган фикрлар.

Тақдимот маросимида шу- 
нингдек, ВОРА компанияси хори- 
жий маслаҳатчилар гуруҳи раҳ- 
бари Р.Фергусон ўз фикр-муло- 
ҳазалари билан қатнашди.

Шарифа МАДРАҚИ^^ОВА
Суратларда: тақдимот ма- 

росимидан лавҳалар.
Б.РИЗОҚУЛОВ 

олган суратлар

Бундан йигирма беш йиллар муқаддам устоз шоир Мақсуд 
Шайхзоданинг ҳаётлигида эълон қилинмаган шеърлари газе- 
тада чиққан эди. Шулардан бири менга жуда ёққани учун даф- 
таримга кўчириб олган эдим. Қэрийб чорак аср ўтибди ҳамки, 
у сира эсимдан чиқмайди;

Кўрган эдим
Унутилган китобда бир дам,
Хира сурат,
У суратда ёнаётган шам.
Шам тагида шу ёзувга
Тушганди кўзим;
"Бировларга ёруғ сочиб,
Куяман ўзим”.
Бу шеърни кўп киши ўқиганини эшитганман. Аммо ўзим 

яқиндан биладиган, камтарин ва фидойи устозларни, улар- 
нинг беминнат меҳнат қилиб, куйиб-пишиб юришларини кўрга- 
нимда “Шайхзода домла айнан мана шунақа одамлар тилидан 
ёзган бўлсалар керак”, деб ўйлайман. Бу шеър, айниқса, муал- 
лимларга жудаям мос тушади. Ёнаётган шамни кўз олдингиз- 
га келтиринг: унда олов бор, шамол тинмайди. Бағри сув бўлиб 
оқаверади ва тинимсиз ёруғлик таратиб туради. Бу мусиқа 
фақат ҳайратингни оширади. Қишлоқ мактабларидаги адабиёт 
муаллимлари ҳар қанча қадрласа ҳам оз бўладиган кишилар 
тоифасига киришади. Бугун катта адабиёт дарғалари, камар- 
басталари бўлиб юрган ижодкорларнинг илк маслаҳатгўйла- 
ри. тўғри йўл кўрсатган, руҳлантирган устозлари ана ўша фи- 
дойи инсонлардир. Бувайда туманидаги 39-ўрта мактабнинг 
ўзбек тили ва адабиёти ўқитувчиси Моҳинисо Дорипова ҳам 
ана шундай кишилардан биридир. Опанинг тилимиз ва ада- 
биётимизга бўлган муҳаббати, уни ўрганиш ва ўргатиш йўли- 
даги сидқидилдан, жонкуярлик билан қилаётган меҳнатлари- 
ни кўриб, ҳар сафар ҳайратга тушаман.

Бир ой-икки ойда бир марта қишлоққа бораман-да, туман 
газетаси тахламларини бир бошдан ўқиб чиқаман. Илк машқ- 
ларим шу газетада чиққан, биринчи ишга кирган жойим ҳэм 
шу муқаддас даргоҳ бўлганлиги учун “Бувайда кўзгуси”нинг 
биронта сониниям қолдирмай кўргим келаверади. Ана шу га- 
зета саҳифаларида кейинги пайтда Моҳинисо Дорипованинг 
ҳам бир қатор мақолаларини учрата бошладим.

Опа дарс ўтишни ижодий ва илмий иш деб билади. Ҳар 
йили мактабда бевосита М.Дорипова ташкилотчилиги билан
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тил байрами ўтказилади. Бу болалар онгида ватанпарварлик- 
ни шакллантириш йўлидаги харакатдир. Ёш авлодга буюк ва- 
танда улуғ халқ вакили яшаётганлигини ҳар қадамда уқти- 
риб, эслатиб туриш лозим.

—Дарс жараёнида V “А” синф ўқувчиларига “Мен ўз қишло- 
ғимни севаман” мавзуида иншо ёзиб келишни топширдим, - 
дейди Моҳинисо опа. - Ўқувчилар бу ишга шунақанги астой- 
дил киришдиларки, эртасига ўзим ҳам хурсанд бўлиб кетдим. 
Иншоларни кўздан кечириб, Ватан, қишлоқ, инсонлар тўғри- 
сидаги жажжи ўқувчиларнинг ҳур ва кенг фикрли эканликла- 
рига ишонч ҳосил қилдим. Зеро, шу ишонч умримнинг мазму- 
нидир.
■ Опа ўз ўқувчиларига қийинчиликлар олдида чўчимасликни , 
зинҳор тушкунликка берилмасликни уқтиради. Айтган бошқа, 
ибрат бўлган бошқа. Етмишинчи йилда ўрта мактабни битир- 
ган Моҳинисонинг омади чопмади; ўқишга киролмади. Қиш- 
лоқнинг одатини биласиз - келаси йилиёқ уни турмушга уза- 
тишди. Барча тенгдошлари, маҳалладошлари қатори у ҳам 
далага чиқиб ишлай бошлади. Аммо ўқитувчи бўлиш орзуси 
уни бир зум ҳам тарк этмади. Ўша пайтларда Эркин Воҳидов 
шеърлари кириб бормаган хонадон, унинг шеърлари илова 
қилинмаган мактуб йўқ эди. Илк фарзандлари ўғил бўлган 
Йўлдошали ва Моҳинисо суюкли болаларининг исмини улуғ

------ шоир номи билан аташади. Яхши ният-ярим
давлат, деб бежиз айтишмас экан.

Бугун Ўзбекистон Қаҳрамони бўлган устоз
тавсия этар эди.

Илгор педагог ўқитувчиларнинг 
иш тажрибаларини ўрганиш, умум- 
лаштириш ва оммалаштириш иш- 
ларининг республика миқёсидаги 
бирдан-бир салоҳиятли вакили Аб- 
дурауф Шукуров бугунги кунда ус- 
тоз даражасига кўтарилди. Абду- 
рауф Шукуровнинг "Она тили дар- 
сларида ўкувчиларни мустак^л иш- 
латиш”, “Она тили дарслари ва син- 
фдан ташқари ишларда тарбия”, 
"Мактабда Зулфия ижодини ўрга- 
ниш”, “Мактаб ишини илмий асос- 
да режалаш тириш ", *’Мактабда 
синф раҳбари фаолиятини бошқа- 
риш", "Умумий ўрта таълим мактаб- 
ларида синф раҳбари фаолиятини 
бошқариш” ва шунга ўхшаш 20 дан | 
ортиқ илмий-методик асарлари 
ўқитувчи ва мактаб раҳбарлари 
учун қўлланма вазифасини ўтаб 
келмоқца. Вуҳам  албатта Абдура- 
уф Шукуров педагогик фаолияти- 
нинг муҳим бир кугррасидир.

Барот ЯРАШЕВ, 
Мамат БАННОЕВ

шоирнинг отдоши, Моҳинисо опанинг тўнғич ўғли Эркин 
Йўлдош Ўзбекистон телерадиокомпаниясининг “Ассалом, Ўзбе- 
кистон!” таҳририятида муҳаррир бўлиб ишлаётир. “Учмоқни 
истайман” номли илк шеърий китоби босилиб чикди. Кўпгина 
шеърлари ёшларнинг севимли хонандалари томонидан қўшиқ 
қилиб айтилмокда.

Бу гапларни айтишдан мурод шуки, олий тоифали ўқитув- 
чи Моҳинисо Дорипова ўқувчиларга нимаики ўргатса, улар- 
дан нимани талаб қилса, бу нарса аввало, унинг ўзида бўлади. 
Ҳозир опанинг шогирдлари беҳисоб. Улар турли касбларда 
ишлашмокда, кўплари турли олий ўқув юртларида таълим 
олмокдалар. Талабчанлиги, одиллиги учун М.Дорипова туман 
олимпиада кўригининг ҳакамлар ҳайъати аъзоси этиб сайлан- 
ган.

Моҳинисо Дорипова ҳозир ўзи ишлаётган қадрдон макта- 
бида маънавият-маърифат ишлари бўйича директор ўринбо- 
сари сифатида самарали фаолият кўрсатмокда .

Юқорида устоз шоирнинг шам ҳақидаги шеърини эслаган 
эдик. Унда шамол, олов ва мусиқа, бир пайтнинг ўзида мужас- 
сам бўлиб, у ўшалар оҳангидан эриб, сув бўлади. Адабиётга, 
болаларга, яъни ватан ва эзгуликка ўзини фидо қиладиган 
инсон ўшанга ўхшайди. Бу олов сира сўнмасин, бу оҳанг асло 
тинмасин, бу шамол дилларга саринлик, поклик олиб келавер- 
син.

Аъзам ЎКТАМ
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Улар Пембрук туманига- 
ча юриб келишди ва энди, 
кўчада секин-аста қадам 
ташлашиб, чорбоғлардаги 
уйларнинг у ер. 6у еридан 
таралиб турган ёғдулар 
кўнгилларига хотиржамлик 
бағишлаётганини ҳис 
этишди. Бу ердаги бой-ба- 
давлат ва сокин турмуш 
ҳавоси уларнинг камбағал- 
ликларини ҳам бир қадар 
хаёлларидан кўтаргандай 
бўлди. Дафна буталари ор- 
тидаги ошхона деразасида 
чироқ милтиллаб нур сочар, 
у ердан пичоқ қайраётган 
хизматкор аёлнинг хирго- 
йиси эшитиларди. Аёл “0 
Грейди атиргуллари”ни 
дона-дона қилиб куйларди.

Крэнли эшитмоқчи 
бўлиб тўхтади ва шундай 
деди;

— МиИег саШа1\
Лотинча сўзларнинг май-

ин ифодаси шом қоронғу- 
сида дилбар мусиқадай, эр- 
калаб силаган аёлнинг му- 
лойим қўлидай ёқиб тушар- 
ди. Уларнинг бошларидаги 
ола-ғовур ўй-хаёллар бир 
қадар босилди. Қо- 
ронғулик ичида, ма- 
росим чоғи кўрин- 
ган, аёл қиёфаси 
пайдо бўлди: оппоқ 
либосга бурканган, 
мўъжазгина ва ўғил 
боланикидай тетик 
жусса, белбоғининг 
учлари ерга осилиб 

ибди.Унинг бола- 
никидай жаранг- 

ли ва мўрт овози« 
узоқдан эшитилаёт- 
ган жўр овозлар са- 
дрси ичидан зулматни 
ёриб чиқаётган оҳу ноладай 
эшитилади:

— Ег Ш сит ^ези ОаШаео 
егаз 2.

Юрак ҳапқиради, илк 
сўзида аланга олиб, сўнгги- 
сида сўниб, худди ярқираб 
чиққан навқирон юлдуздай 
янгроқ бу овозга талпина- 
ди. Хониш тинди. Улар юриб 
кетишди. Крэнли, хониш 
мақомига мослаб, нақорат- 
нинг охирги сатрларини 
такрорлади:

ЬАеи эркамни топарман,
Илло, бўлурман бахтли.
Гулимни мен севарман,
Гулимнинг ахди қатъий.
— Мана, ҳақиқий поэзия,- 

деди у. — Чин муҳаббат шу.
У Стивенга кўз қирини 

ташлади ва ғалати кулим- 
сиради.

— Сенингча, шу поэзия- 
ми? Бу сўзларда бирор-бир 
маъно бор деб ўйлайсанми?

— Улардан маъно топиш 
қийин эмас, -деди Қрэнли.

Унинг шапкаси манглай- 
иии босиб турарди. У шап- 
касини тепароққа сурди ва 
Стивен дарахтлар соясида 
унинг рангпар, нурсиз юзи- 
ни, катта қора кўзларини 
кўрди. Ҳа, унинг юз-кўзи ке- 
лишган, гавдаси ҳам қорув- 
ли, кучли. У она меҳри 
ҳақида гапирди. Демак, у 
аёлларнинг меҳрини тушу- 
нади, уларнинг кўнгли 
бўшлигини, ожизликларини 
билади.

Демак, кетиш керак! Бас, 
энди кетиш керак. Стивен 
юрагининг тубида кетишга ун- 
даётган қандайдир даъваткор 
овозни ҳис этди, бу овоз 
унинг Крэнли билан дўстли- 
ги барҳам топганини зўр бе- 
риб уқтирарди. Ҳа, у энди ке- 
тади, энди у ҳеч ким билан 
кураша олмайди, пешонаси- 
да борини кўради.

— Мен кетсам керак,-деди
V-

— Қаёққа?-сўради Крэнли.
— Бошим оққан тарафга,- 

жавоб қилди Стивен.
— Шунақа де,-деди Крэн- 

ли. — Ҳарқалай, бу ерда сен- 
га қийин бўлади. Сен шунинг 
учун кетмоқчи бўлаяпсанми?

— Мен кетишим керак, - 
деди Стивен.

— Фақат ўйлаб юрмагин 
мени қувғинликка мажбур 
қилишди деб,— давом этди 
Крэнли. — Ўзингни аллақан- 
дай шаккок ёки элдан ажра- 
либ қолган кимса деб ўйла- 
магин. Кўпгина диндорлар 
шундай деб ўйлашади. Бу 
сени ажаблантирса керак? 
Бироқ черков — бу шунчаки

лик қилган яхши, -деди Сти- 
вен.

— Агар садақа беришмаса- 
чи, унда-нима қилардинг?

— Сен менинг, -жавоб қил- 
ди Стивен, -мулк ҳуқуқи 
шартли, шароит тақозо этган- 
да ўғирлик қилинса, бу жино- 
ятга кирмайди, дейишимни 
хоҳлаяпсан. У ҳолда ҳамма 
ўғирлик қиларди. Шунинг учун 
мен бундай фикрни айтиш- 
дан тийиламан. Яхшиси, сен 
иезуит илоҳиётшуноси Хуан 
Мария де Телвед̂ г̂а мурожа- 
ат қил, у сенга қандай шаро- 
итда қиролни ўлдириш гуноҳ 
саналмаслигини ва буни қай 
тарзда — таомига заҳар со- 
либми ёки кийим-бошини ё 
бўлмаса эгарини оғуга бу- 
лабми — амалга оширганинг 
маъқуллигини тушунтиради. 
Мендан эса: сен ўзингни ту- 
нашга рухсат берармидинг, 
деб сўраганинг маъқул. Ўғри- 
ларни мен шаппа ушлаб, адо- 
лат посбонининг қўлига топ- 
ширмасмидим?

— Хўш, буни сен қандай 
қилардинг?

— Менимча, -деди Стивен,

тарафга бурди. У айёрона 
кулиб, Стивеннинг қўлини 
ўзининг кўкраги дўстларча 
босиб, гўё меҳрибонли 
кўрсатмоқчи бўлди.

~  Зийраклик билан?!—
деди у. 
шоир!

Сен-а? Бечора

Сен мени шунга,

авдсж: жа
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ш яав ш

(Давоми. Боши газетамиз- 
нинг ў^ган сонларида.)

тошдан қурилган иморат ва 
ҳатто аллақандай қотиб қол- 
ган ақидаларга берилган ру- 
ҳонийлар макони эмас, ахир. 
Бу одамлар шу билан тирик. 
Мен сенинг нимани истаёт- 
ганингни билмаяпман. Ўша, 
биз бирга Харкорт-стритдаги 
бекатда турганимизда менга 
айтган гапларингними?

— Ҳа, -деди Стивен беих- 
тиёр кулимсираб. Крэнлининг 
айтилган гапни қаерда гапи- 
рилгани билан қўшиб эслаш 
одати унинг кулгисини қис- 
тади. -Ўша оқшом сен Дочерт 
билан Селлигепдан Лэррес^' 
гача қандай борса яқин бўли- 
шини ярим соат баҳс қил- 
динг.

— Тўнка! — деди Крэнли 
нафрати қўзиб. -Селлигепдан 
Лэрресга борадиган йўлни у 
қаёқдан билади? У қовоқ кал- 
ла-ку, нимани биларди у!

У хохолаб кулди.
— Бошқа гапларни-чи, - 

деди Стивен, -бошқа гаплар- 
ни эслайсанми?

— Ўшанда сен айтган гап- 
ларними? -сўради Крэнли. - 
Ҳа, эслайман. Яшашнинг ёки 
санъатнинг шундай бир усу- 
лини топиш керакки, унда сен 
ўзингни бемалол, эркин на- 
моён этишингга имкон 
бўлсин.

Стивен бу гапни маъқулла- 
гандай шапкасини кўтариб- 
роқ қўйди.

— Эркинлик! —такрорлади 
Крэнли. — Қаёқда! Сен ҳатто 
жиндай куфрликка қўл уриш- 
га ҳам қўрқасан-ку. Ўғирлик 
қила оласанми?

— Йўқ, ундан кўра тиланчи-

-бу, ҳарқалай, мен учун бор- 
йўғимни ўғирлаб кетгандан 
кўра оғирроқ бўларди.

— Тушунаман, -деди Крэн- 
ли.

У чўнтагидан гугурт чўпини 
олиб, тишларини кавлай 
бошлади. Кейин томдан тара- 
ша тушгандай қўққисдан 
сўради:

— Айт-чи, сен, масалан, қиз 
болани иффатидан маҳрум 
қила олармидинг?

— Кечирасан-у, -деди хуш- 
муомалалик билан Стивен, - 
буни, ахир, кўпчилик йигитлар 
орзу қилса керак?

— Сен-чи, сен бунга қандай 
қарайсан?—сўради Крэнли.

Унинг охирги, худци куюн- 
дининг ҳидидай аччиқ, макко- 
рона гапи Стивеннинг хаёли- 
ни алғов-далғов қилди, 
кўнглига оғир ботди.

— Менга қара, Крэнли, - 
деди у. — Сен мендан нима 
қилишни хоҳлашимни ва 
нима қилишни хоҳламасли- 
гимни сўраяпсан. Мен сенга 
нима қилишимни ва нима 
қилмаслигимни айтиб қўяй. 
Мен энди ўзим ишонмайди- 
ган нарсага сиғинмайман, 
ҳатто агар бу менинг оилам, 
ватаним ёки черков бўлса 
ҳам. Бироқ мен ўзимни ҳаёт- 
нинг ёки санъатнинг бирор- 
бир шаклида қўлимдан кел- 
гунча тўла-тўкис, эркин кўрса- 
тишга ҳаракат қиламан, бу 
йўлда ўзим учун маъқул 
кўрган қурол — сукут сақлаш, 
дарбадарлик ва зийраклик 
билан ҳимояланаман.

Крэнли Стивеннинг қўли- 
дан тутди ва уни Лисон-парк

деди Стивен унинг сохта 
меҳрибонлигидан ҳаяжон- 
ланиб, —худди бошқа кўп 
нарсаларни тан олгандай, 
иқрор бўлишга мажбур қил- 
динг.

— Ҳа, шундай, бўтам ,̂ — 
деди Крэнли ҳазилини да- 
вом эттириб.

— Сен мени нималардан 
қўрқишимни тан олишга 
мажбур қилдинг. Бироқ мен 
сенга нималардан қўрқмас- 
лигимни ҳам айтиб қўйи- 
шим мумкин. Мен ёлғиз 
қолишдан ёки бошқа бирор 
кимсани деб ҳайдалишдан 
қўрқмайман, ташлаб кетиш

тақдиримда бўлган нар- 
саларни тарк этишдан 
қўрқмайман. Мен яна хато 
қилишдан, катта гуноҳга, 
бир умрга етгулик, ҳатто гу- 

ноҳи азимга йўл 
қўйишдан ҳам
кўрқмайман.

Крэнли қадамини 
секинлатди ва энди, 
жиддийлашиб деди:

— Ёлғиз, бир ўзинг. 
Сен бундан қўрқмай- 
санми? Бу гапнинг 
маъносига тушинасан- 
ми ўзи? Бошқалардан 
бир четда қолиш ҳам

___  гапми, ҳатто дўстинг
ҳам бўлмаса.

— Мен бунга ҳам тайёр- 
ман, —деди Стивен.

— Ҳеч кимсиз, ҳатто энг 
олийжаноб, содиқ дўстдан 
ҳам муҳимроқ инсондан аж- 
ралиб, а?

Бу сўзлари Крэнлининг 
ўзига таъсир қилиб кетди. У 
ўзини назарда тутиб гапир- 
димикан, ўзининг кимлиги- 
ни ёки ким бўлишни хоҳ- 
лаганини назарда тутдими- 
кан? Стивен бир неча се- 
кунд унинг қайғули юзига 
жим қараб турди. У доим 
қўрқиб эслайдиган ўзининг 
ёлғизлиги ҳақида гапирди.

— Ким ҳақида гапиряпсан,
— сўради ниҳоят Стивен.

Крэнли жавоб қилмади.

(Давоми бор.)

ИЗОҲЛАР:
1. Аёл куйлаяпти (ло- 

тинча).
2. Сен~да галилеялик 

Иисус билан бирга эдинг 
(лотинча). Инжилдан.

3. Дублин яқинидаги 
жойлар,

4. Талаверлик Хуан 
де Мариана (1536-1623)- 
испан тарихчиси, сиёсат 
арбоби ва илоҳиётшунос. 
Стивен унинг “Қирол ва 
н^роллик ҳокимияти ин- 
ститути”  (1599) асарини 
назарда тутаётир.

5- Крэнли руҳоний- 
нинг ибодат чоғидаги му- 
рожаатига ҳазил қилаё- 
тир.

ХЎ^РОЗНИНГ 
ТОЖЙ

Э РТА К
Шундай замонлар бўлган 

эканки, бургутлар товуқлардан 
қўрқиб яшашган экан, айниқ- 
са хўрозлардан. Улар хўроз- 
нинг тожини жуда хатарли 
деб билишаркан. Шу нарсани 
аниқлаш учун ўзларининг ичи- 
даги энг кичкина Кататуло 
исмли бургутни хўроз қоши- 
га жўнатишибди. Кататуло 
тинчлик элчиси сифатида ерга 
тушибди. Хўрознинг ўз оила- 
си билан у тарафдан бу та- 
рафга юриб турганини кўриб- 
ди. У дебди: —Бизнинг подшо- 
химиз Конунгу сизлар билан 
дўстона муносабатларни 
йўлга қўймоқчи. Аммо ҳамма- 
миз сизларнинг қизил тожин- 
гиздан қўрқамиз.

Хўроз дебди:- Бизнинг то- 
жимиз дарахт шохларига 
ўхшаб қаттиқ эмас, аксинча 
жуда юмшоқдир. Ишонмасанг, 
текшириб кўр, кейин ҳеч ҳам 
қўрқмайсан.

Кататуло қўрқибди, аммо 
хўроз ҳадеб қистайвергач, 
ушлаб кўрибди. Ҳақиқатдан 
ҳам, хўроз айтгандай бўлиб 
чиқибди.

Хўроз бургутнинг гапини 
қабул қилибди. Кататуло унга 
раҳмат айтиб, қанот ёзиб пар- 
воз қилибди. Шу лаҳзада 
кўзлари жўжаларга тушибди. 
Энди у қўрқмасдан пастга ту- 
шиб, жўжалардан бирини ўз 
чангалига олиб, дўстлари то- 
мон учибди ва дебди: - “Мени 
кўриб қўйинглар, жўжалардан 
бирини олиб келяпман! Хўроз- 
лардан қўрқмаса ҳам бўлар 
экан».

Шу далил сабаб бўлиб, бу- 
гунги кунда бургутлар хўроз ва 
товуқларни энг заиф қабила 
деб билишаркан. Кичкина ба- 
ҳонани сабаб қилиб, улар би- 
лан жанг қилишаркан, жўжа- 
ларни ўғирлаб кетишаркан.

ЛА ТИФЛЛАР
Ўқитувчи бир боладан сўра- 

ди: — Қани менга айт~чи, нима 
учун  тухумдан ж ўж а пайдо 
бўлади?

— Тухумлар қуймоқ бўлиш- 
дан қўрқишади-да!* #

Ишдан қайтган ота ўғлига 
деди: — Ўглим, ўйинчоқпаринг- 
ни кўпайтириш нинг ўрнига 
синдириб ўтирибсанми?

— Дада, синдириб кўпайти- 
ряпман-да. * 1̂

Вир ялқов бола синфда ик- 
кинчи йилга қолибди. Янги 
ўқув йили бошланганда ўқитув- 
чидоскага катта км^либ “А ” ҳар- 
фини ёзиб қўйибди. Болакай 
ҳайрон бўлиб қараб турибди- 
да: — Опа, бу бултурги **А”-ку
- дермиш.

* *
— Нега бувангни туфлиси- 

нининг ипини ечиб қўйдинг, - 
деди ойиси ўглига.

— Бувам  эгилишга қийнала- 
дилар, кейин мени чаку\ради- 
лар. Бувамга шундай ёрдам 
бераман‘да! * *

— Ойи, шоқол қандай ҳай- 
вон, отми ёки бўрига ўхшаган- 
м и ?

— Нега сўраяпсан, ўглим?
— Дадамлар: « - Анави шо- 

қол ревизор иккита гоз билан 
иккита ўрдакни бир йўла тин- 
читди», дедилар.

Бахриддин ТУРҒУНОВ
таржималари
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Хозирда Ингушетия худудида 173 минг нафаргача че 
чен қочоклари бор, деб хабар қилади Ингушетия мигра 
цион хизмати.

* * *
Козоғистонда 13 миллион тонна микдорида дон мақсу 

лоти йиғиб олинди.
* * *

Араб мамлакатлари ташкя ишлар вазирлари юқори по 
ғонада араблараро учрашув режалаштиришяпти.

* * *
Россия армияси керакли воситалар билан атиги 80-90 

фоизга таъминланган ва бу ҳолни 2010 йилгача тўғрилаб 
бўлмайди, - деди Генерал Зальгин.

* * *
Тўхтовсиз ёмғирлар оқибатида Хитой жанубидаги Хай- 

нань ороли қаттиқ талофат кўрди.

ЕР
ю з п а л

* ♦ ♦
Венесуэла нефтни имтиёзли нархда Марказий Амери- 

ка ва Кариб х,авзаси мамлакатларига етказиш х,ақидаги 
битимни имзолади. « * *

Кеча Сеулда полиция билан Осиё ва Оврўпо давлатла- 
ри раҳбарларининг саммити ўтказилишига қарши бўлган 
гурух, ўртасида тўқнашув юз берди.* * *

Кеча Қозоғистон ва Туркия президентлари Остона шах,- 
ридан Туркистонга, ушбу шақарнинг 1500 йиллигини ни- 
шонлаш маросимига жўнаб кетишди.* *

Австралиянинг транспорт ишлари вазири ўз-ўзига ма- 
шинада (рулда) йўл қоидасини бузганлиги учун айблов
Қ ў й д и .

«Интернет» хабарлари асосида тайёрланди.

И Н С О Н  У Ч У Н  Э Ҳ Т И Е Т  Қ И С М Л А РН И ... 
А Т О М Ч И Л А Р  И Ш А А Б  Ч И Қ А Р И Ш Я П Т И

Яқин келажакда ақлли 
оёқлар” оёғидан айрилган 
америкаликларнинг жонига 
оро кириб, уларни тўлақон- 
ли ҳаётга қайтаради, деб ха- 
бар қилади Американинг 
“Сандия” миллий лабора- 
торияси (ЗапсИа Ма1 юпа1 
1_аЬога1:опе8) ахборот вакилла- 
ри. Протезлар учун сенсор ва 
чиплар АҚШ энергетика ва- 
зирлиги қошидаги ушбу ла- 
бораторияда тайёрланди. 
Уларнинг текширувдан ўткази- 
либ баҳо берилиши билан эса 
Челябинскдаги Россиянинг 
70-ядерли тадқиқотлар лабо- 
раторияси шуғулланади. Про- 
тезлар учун техник талаблар 
ортопедия соҳасидаги мута- 
хассисларни бирлаштириб 
турувчи ЗеаШ е ОПИорес^^е 
Сгоир (30С1) ташкилоти то- 
монидан ишлаб чиқилган.

Хабар қилишларича, про-

тезлар электрон бошқарув тар- 
моғига (системасига) эга бўла- 
ди. Ҳаракатларни бошқариб ту- 
риш учун бемор оёғига сенсор- 
лардан маълумот олувчи 
бошқарув микропроцессорли 
модул ўрнатилади. Ушбу модул 
гидравлик (сув кучи билан иш- 
ловчи двигатель) ва пьезоэлек- 
трик моторларни бошқаради. 
Протезни беморга “кўникти- 
риш” учун бир кун кифоя.

Илгари ясама аъзоларни 
ишлаб чиқаришда “пассив" тех- 
нологиялар қўлланиларди ва 
юриш учун ногирон соғлом ки- 
шига қараганда кўпроқ куч 
сарфларди. Бундан ташқари, 
беморлар нотекис йўл ёки зи- 
напояда жуда қийналишарди. 
Бу, албатта, уларнинг оғирини 
енгил қила олмасди.

Ҳозирда эса, инженерлар 
кўпроқ нафи тегадиган ускуна 
ишлаб чиқаришганга ўхшайди.

Лекин олимлар бунда бир 
неча муаммоларга ҳам дуч ке- 
ляптилар. Уларнинг энг мурак- 
каби енгил энергия манбаини 
яратишдир. Шунингдек, муҳан- 
дислар протезни иложи бори- 
ча бемор оёғига тезроқ “кўни- 
кадиган” қилиш ниятидалар. 
Ишлаб чиқариш жараёнига рус 
инженерларининг лойиҳаси 
асос қилиб олинди. Шунинг- 
дек, бу жараёнга илгари ядро- 
ли қуроллар тайёрлаш ишла- 
ри билан шуғулланган 12 0  на- 
фар рус мутахассислари жалб 
қилинган. Лойиҳа АҚШ Мудо- 
фаа вазирлигининг “Атом 
қуролларини тарқатмаслик та- 
шаббуси" доирасида ҳомийлик 
қилинмокда. Бунинг учун ушбу 
вазирлик 1,5 миллион доллар 
ажратган. Маблағ билан таъ- 
минлаш ҳозирча икки йилга 
мўлжалланган.

г г

Оврўполикларни ҳозир ҳаммадан кўра кўпроқ 
таш виш лантираётган м уам м о  — бу охирги 50 
йилликдаги энгкучли  сув тошқинидир. Уни "*аср 
тош қини” д еб аташ  ҳам мумкин. Италиянинг 
ш им оли-ғарбий ва Ш вец ариянинг ж анубий  
ҳудудларидан ўн м инглаб  аҳоли эвакуац и я 
қ^инд и . Сўнгги маълумотларга қараганда, уш бу 
икки мамлакатда офатдан 25 киш и ҳалок бўлган. 
Италиянинг Пьяченца шахридаги По дарёси  сув

сатҳи ўн ярим  метрга кўтарилиб, 1951 йилги 
рекордни янгилади. Турин яқинидаги Фенест- 
релло шаҳрида эса, саёҳатга чиққан 70 наф ар 
бойскаутлар кимсасиз оролдаги “робинзон"лар 
аҳволига туш иб қолишди. Ва  уларни вертолёт- 
лар  ёрдамида қутқариш га тўғри келди. Шукр- 
ки, ҳозир ёмғирлар тўхтаб, дарё ва кўллардаги 
сув сатҳи аста-секин пасайиб бормокда.

К у н и  к е ч а  а м е р м к а л к к  
о л к м л а р  ш о в -ш у в л к  каш - 
ф м ё т л а р и н к  м а ъ л у м  
|^клишди — бую к  бастакор  
Бетховен заҳарланган  экан . 
Б етховеннинг соч  толаси  3 
йил  м об ай н и д а  И лли н ой с- 
д а г и  А м е р и к а  соғлив^ ни 
т е к ш н р и ш  и н с т и т у т и  
олим лари  том они дан  ўрга- 
н и л и б  к е л и н м о ц д а . Ҳ о зи р  
ул ар н и н г м еҳн а т сам араси  
барчага аён этилдк : м аш ҳ- 
ур  5 -с и м ф о н и я  м уал л и ф и  
та р к и б и д а  1̂ ўрғошин м од - 
д а си  ю 1̂ ори б ўл ган  кучпи  
заҳар берилиб ўлдирилган .

ш и н  б и л а н  з а ҳ а р л а н и ш -  
нин г алом атлари  эди .

Б етховен  57 й и л  яш аб , 
иж од  э тд и . Л екин  мана  ш у 
|^ис1̂ а ум р и н и  ҳам  у  азоб- 
у ҳ у б а тд а  ў тк а зд и :  у р у ш - 
лару с е в и м л и  А в с тр и я с и -  
нин г босиб олиниш и , ш ах- 
с и й  м у с и б а т л а р ,  з а м о н -  
д о ш л а р и  т о м о н и д а н  та н  
о л и н м а га н  д о ҳ и й  ф ож и а- 
си«.« Ҳозир  эса  бу ф алокат- 
ларнинг ёнига  яна бирини 
ҳ ў ш и ш  м у м к и н :  у н и н г  
ж о н и г а  ҳ а с д  ҳ и л м о ҳ н и  
к ў з л а г а н  к и ш и .  А Ҳ Ш д а  
Б е тховен ни н г ў л и м и  ки м -

БЕТХОВЕННИНГ
қ о т и л и  к и м ?

<*Бетховен 20 е ш л и ги д а  
б о ш л а н га н  к а са л и  — кар- 
л и к  а в ж  о л а ё тга н  м а ҳа л и  
д ўх ти р л а р га  те з -те з  м уро- 
ж аа т  ҳилиб  тур ган , - дей - 
д и  та д ҳ и ҳ о тч и л а р  раҳбари 
У и л ьям  Уолд . - Ва, чамаси , 
у л а р д а н  б и р и  б а с т а к о р -  
н и н г ҳо тили  бўлган ” .

З ам он д ош л ар и н и н г маъ- 
л у м о т л а р и д а  к е л т и р и л и -  
ш и ч а , Б е тх о в е н н и н г  бош и  
те з -те з , ч и даб  б ўл м а с  да- 
раж ада оғриб, у  доим о  деп- 
р е с с и я  ( р у ҳ и й  т у ш к у н -  
л и к )д а  ю р а р д и . Д ў х ти р -  
л а р н и н г  т а ъ к и д л а ш и ч а ,  
б у л а р н и н г  барчаси  ҳўр ғо -

га кераклиги  ҳаҳидаги  да- 
дил  ф икрлар  ҳам  биддири- 
л я п ти . У л а р н и н г  о р а си д а  
бутун  ҳаёти  д авом и д а  ме- 
р о сн и  б ўл и ш  м а са л а си д а  
Бетховенни кам ситиб , чет- 
латиб  келган  бую к  баста - 
к о р н и н г  к е л и н и  ҳам  бор. 
О л и м л а р  ҳ а л и  з а ҳ а р н и н г  
аниҳ  таркибини  айта  олма- 
яп тилар . Лекин  буни яҳин  
келаж акда  аниҳлаш га  ваъ- 
да  бермоҳдалар. Бетховен- 
нин г ўл и м и  ҳаҳидаги  ш ов- 
ш у в л и  х а б а р д а н  с ў н г ,  
ш у б ҳ а с и з  ҳ у к у м а т  т е з д а  
И л л и н о й с  о л и м л а р и га  ке- 
ракли  м аблағ аж ратади .

Пирвиқор Кукбулоқ тоглари 
этагида жойлашган мўъжазгина 
Қўштамғали қишлоғида тиниб- 
тинчимаган бир муаллим йигит 
яшайди.

— Ш у қишлоқда туғилиб, 
вояга етдим, — деди у турурла- 
ниб. — Болаликдан китобга, ай- 
ниқса, бадиий адабиётга ихлосим 

эди, энг севимли китобим 
“ Граф Монте Кристо” эди. Ун- 
ўн беш марта қайта-қайта уқиб 
чиққанман. Мактабни тугатиб, 
Самарқанд давлат дорулфунуни- 
нинг француз тили куллиётига 
уқишга кирдим. Тил баҳона мен 
учун ғарб адабиётини урганиш- 
га туйнук очилди. Хуллас, тала- 
балик йилларим шу таҳлитда 
утди. Уқишни тугатиб, бир неча 
йил ёшлар қўмитасида ишладим. 
Лекин ишимдан кунглим тулмас- 
ди, қишлоққа, мактабга қайт- 
дим. Мана, шунга ҳам ун беш 
йилдан ошибди. Эштўхтар Элму- 
родов бир зум тин олди ва яна

сузида давом этди.
—Турт йил аввал мени пойтахт- 

га, малака ошириш курсига юбо- 
ришди. Бир куни институтга Фран- 
циянинг Узбекистондаги элчихо- 
наси ходими жаноб Жорж Луфувр 
келиб, бизлар билан суҳбатлашди.

дим.
Мени, айниқса, француз халқ- 

ининг очиқкунгиллиги ва илмсе- 
варлиги ҳайратга солди. Улар фар- 
зандларининг билим олишлари 
учун маблагни ҳам, вақтни ҳам 
аямайдилар. Ҳар бир ота-она мак-

ХОРИЖГА БОРИБ
К ЕЛ ГА Ч ...

Суҳбат жараёнига мен ҳам аралаш- 
дим. У киши менинг исми-шари- 
фимни ва манзилимни ёзиб олди. 
Орадан неча ой утиб, менга Фран- 
циянинг Руайан шаҳрида булади- 
ган муаллимларнинг халқаро анжу- 
манига қатнашиш учун таклифно- 
ма келди. Халқ таълими булими- 
нинг ёрдами билан Францияга бор-

таб билан доимий алоқада булади. 
Француз уқувчиси ҳеч қачон 
уқи-^чига ҳадик билан қарамай- 
ди, балки дуст ва сирдошидай му- 
омала қилади. Ҳатто, ота-онасига 
айтмаган сирларини ҳам тортинмас- 
дан муаллимига айтади. Муаллим 
фақат мактабга келиб, кетадиган 
одам эмас, балки уқувчининг ҳам-

фикр, ҳалМроҳига айланган. 
Уқитувчининг моддий таъмино- 
ти аллақачон ҳал булган. 
Уқитувчилик у юртда энг ноёб 
^  обрули касб саналади.

Уйга қайтиб, ишларимни 
қайта куриб чиқдим. Дарслари- 
миз магнитофон орқали, кургаз- 
малар асосида ута бошладим. 
Иккинчи ва турганчи синфлар- 
да француз тилини чуқур Урга- 
тадиган гуруҳлар ташкил этдим.

Халқимиз бекорга “ Юрган 
дарё, утирган буйра” деб айтма- 
ган экан. Хориж сафарлари мен- 
га уз ишимга танқидий қараш- 
ни ургатди. Қониқмаслик ва 
тиниб-тинчимасликка ургандим. 
Меҳнатларим самараси булиб 
уқувчиларим туман, вилоят ва 
республика танловларида голиб- 
ликни қулга киритди.

Ўролбой ҚОБИЛ, 
Қамаши туманидаги 

50-мактаб ўқитувчиси

УҚИТУВЧИ “ М И С С  А М Е Р И К А  2 0 0 1  ”

Хавайи штати (АҚШ)лаги мактабнинг жисмоний тарбия ўқитув- 
чиси Анжела Перес Баракио "Мисс Америка'' финал босқичила 
нштирок этган 50 нафар сулувларни ортла қоллириб, ушбу конкур- 
сла ғолиб чиқли, Энли у Америка гўзали тожини бутун 2001 йил 
лавомила кийиб юрали.

24 ёшли Анжеланинг ўзи эса бунга анча вақтгача ишонолмай 
юрли: иФинал босқичила беш нафар *Америка гўзаллари» орасила 
гурибману, ўзимча ўйлайман: қанлай қилиб қакамлар 50 жула кўқлик, 
бир-бирилан ўзиб кетаманлеган қизлар, сўнгги уч қафта ичила яқин 
бўлиб қолган лугоналарим орасила "энг-энг̂ и̂ни танлаб оларкан-

лар-а? Мен жула мамнунман ва ... бироз хижолатламан .
Мурувватли ҳакам ҳайьати Варакио бошига тож кийлириб, қўли- 

га 50.000 лоллар тутқизли. Ғолибанинг эьтироф этишича, у пуллар- 
ни таьлим соқасила липлом олиш учун сарфлайли, бу эса унинг 
азалий орзусининг ушалишига имкон берали.

Ҳар бир босқич оллилан иболат қилувчи католик қиз Анжела, 
Н 1 §Н ТШе қизлар рок-гуруҳила клавиатура асбобила чалали ва мил- 
лий Хавайча хула рақснга тушали. Жюри аьзоларини ҳам "истеьлол 
намойиши" конкурсила хулли шу ўйини билан ром этганли.

СЕМНРАЕТГАИ 

АМЕРИХАЛИХЛАР
СММнинг хабар беришича, 

АҚШда кэндли диабет билан 
касалланиш ҳоллари охирги 
ўн йилликда кескин кўпайиб 
кетди, Ҳозир мамлакатда 
диабет билан оғриган киши- 
лар сони 16 миллионга етди, 
бу эса 1990 йилдаги кўрсат- 
кичдан учдан бирига кўпай- 
ганини билдиради. Айниқса, 
30 дан 39 ёшгача бўлган бе- 
морлар сони ортган — 70 
фоиз. 40 дан 49 ёшгача 
бўлган гурухда ўсиш 40 фо- 
изни ташкил этади.

Касалликнинг шу даража- 
да “оммавийлашиб” кетиш 
сабабини америкаликлар- 
нинг тобора семириб бори- 
ши билан боғлашмоқда, 
диабет эса бевосита ортик^а 
вазн билан боғлиқ.

Саҳифани интериет 
хабарлари асосида 
Жамшид САЪДИНОВ 

тайёрлади.
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Қурбонбой МАТҚУРБОНОВ.

Рўйхатдан ўтиш 
тартиби № 20. 
ИНДЕКС: 149, 150. 

Г-917.
Тиражи 19.037.
Г. 1 2 3 4 5 6 

Хажми 4 босма табок̂  
Офсет усулида 

босилган, крғоз бичими
А-3.

Босишга топшириш 
вақти — 20.00. 

Топширилди — 20.00


